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EGYETÉ RT ÉS.
vonhatjuk, hogy olyan jutalmunk legyen, mely azt 
az áldozatot meg is éri, ez a jutalom pedig az,

Budapest, junius 29.
Az angol-német- egyezmény ellen nőttün-nő Német- _ ...... .. r_„.o

országion az eléged ellenség, melyet tőkén a gyár- °*-'an néPkez tartozzunk, a mely ur tud lenni,
a világban való részét maga veszi el magának, 
nemi pedig más népnek a kegyelméből és jóakara-
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csvalamennyi hirdetési iroda.

mali kürvk emberei terjesztenek. Így a lipc-sei gyar­
mat-egyesület tegnapi gyűlésén egy szónok, Wisli- 
cenus tanár az Angliával való egyezményt rettenes 
csapásnak- nevezte, s azt mondta, hogy most min­
den lojalitás mellett is az a feladat, hogy figyel­
meztessék a császárt, hogy a maga és a népe jo­
gából egyetlen részecskét se áldozzon fel. Hadd 
vegyék észre fenn, hogy ez a szerződés milyen 
melyen felizgatja a német beesületérzést. Egy má­
sik szónok szükségesnek találta kijelenteni, hogy az 
esetre, ha Bismarck a kormányon maradt volna, 
iNémetország semmiesefre sem állna ily megalázó 
szerződés előtt. A gyűlés ezt a megjegyzést nagy 
tetszéssel fogadta. Ugyanez a vélemény nyilvánult a 
]\issmunn tiszteletele tegnap Berlinben rendezett 

lakomán is, hol nagy tüntetést rendeztek Bismarck 
mellett, kit egy szónok mint olyan férfiút dicsőített, 
a ki azt az elvet vallotta : a A mink ran. tartsuk- 
meg'» Az egybegyűltek távirati üdvözletei küldtek 
Friedriehsruhba. 11 issmunn e lakomán abba a gya­
núba keveredett, hogy felsőbb kívánatra, a közvé­
lemény megnyugtatására mondta toasztjában a 
szerződésről ezt : «Ha nem láthatunk is mögéje 
annak a fátyolnak, mely e szerződés tulajdonké- 
pem jelentőségét eltakarja, azét* bizalommal kell 
viseltetnünk a kormány iránt. Egyes nagy lapok, 
mint a Kölnische Zeitung is, mellékletül egy zü­
richi keleti felhívást közölnek, melynek a czime 
«Ébredj, Németország!» s mely fejtegetve annak 
káros voltát, hogy «egy tollvonással 
tettek Wissmannak és hőseinek 
mondja:

«Uluiütz óta nem szenvedtek 
ilyen fájdalmas megalázást. Olyan 
vedtünk, mely ellenségünket nem 
nem még dúlyfósebb ellenféllé tette. Megvalósuljon 
az a szerződés? Nem' Keljen föl egy szívvel, lé­
lekkel a német nép, és jelentse ki, hogy az a szer­
ződés elfogadhatatlan.

Ebben mindnyájan egyesülhetünk, mert vannak 
korulmények, mikor még a kormánypártoknak is 
legszentebb hazafias kötelessége a kurmfinynval 
szemben férfias «nem Vet kiáltani.

Jóllehet az alkotmány szerint a német népnek 
nincs jogában, hogy külügyeibe maga is beleszól­
jon. de azért a nemzet kifejezett akarata nálunk 
sem íog a kormánykörök! en meghallgattatlanu! el­
hangzani. Azért hát: Ébredj. Németország!

Intézzünk tömeges kérvényt a német birudalom- 
gyüléshez es mondjuk ki benne nyíltan, hogy az a 
szerződés mély kétségbeesést keltett ezrekben, a 
kik sziveknek minden dobbanásával csüngenek Né­
metországon. Az Angliával való szerződés károsítja 
érdekeinket.^ sebzi becsületérzésünket: sohasem sza­
lad tehát ténynyé válnia.

Ki gátolhat meg egy ötven milliónyi népet, mely 
legjobb erejét a hadiszolgálatnak szenteli mely 
evenkmt fél milliárdnál többet költ hadi célokra 
ki gátolhat meg egy ilyen népet abban, hogv szét- 
tépjen egy szerződért, mely nyilván arra szolgál ho°v 
3J i.-e,ld,0 'ie.mzedékeket megfossza e planétán való

rnegsemmisi- 
müvét-i, ezeket

a német szivek 
vereséget szen- 

barátunkká, há­

tából iparkodik azt megkapni.
Ébredj, Németország !»
A Peterseb. Vjedomoszli azon töri az ő muszka- 

észjárásu fejét, hogy mi lappanghat az angol-német 
szerződés alatt, mert hogy a két állam «ily tör­
vénytelen aktusra határozta el magát, ez a legna­
gyobb mértékben gyanúsnak teltszik,» s annak a 
szerződésnek bizonyosan vannak titkos pontjai 
is, melyek egyebek közt Oroszországot is 
érintik. Hogy Anglia véglegesen csatlakozott-e 
a békeligához és mily feltételek mellett, az 
oly kérdés, mely Oroszországot nagyon érdekli, még 
pedig nem csupán Európában, hanem Közép-Ázsiá- 
ban is. Jellemző, hogy az egyezmény küztudomásra 
jutása után arról kezdtek beszélni, hogy a hármas 
szövetséget meghosszabbítják 1895-ig, nem való­
színűtlen tehát, hogy ez a szövetség, megerősítve 
Anglia titkos csatlakozása által, most abban fogja 
hagyni defenzív politikáját s nyíltan át fog térni 
arra a politikára, melyről Vilmos császár egyik be­
szédében azt mondta, hogy a békét «diktálja».

Budapest, junius 29.
Szí ár kultur-egyesület alapításának eszméjét veti 

fel a honát ellenzéki Agramer dagblatt. Az egye­
sület czéljait fejtegető czikk, a többi közt felemlíti, 
hogy a szláv közművelődési egyesület feladatát képezné 
a délszlávok irodalom termékeit hozzáférhetőkké tenni 
az északi szlávok számára és viszont. «Nem nézhet­
jük továbbá nyugodtan — mondja az Agramer Tag- 
blatt hogy pl. Nagv-Becskerek környékén a szerb 
gyerek vagy a tót gyerek felső Magyarországban az első 
elemi kiképzését nem anyanyelvén kapja. Nem köteles­
ségünk-e a szaporodó magyar kisdedóvók mellé szerb és 
tót kisdedóvó intézeteket állítani ? Szükségesnek mondja 
a czikknó, a szláv kulturegvesületet azért is, mert 
az képes lesz a monarchia szlávjait egységes tettekre 
birni.

örökségüktől 9 
Készek vagyunk császárunk szavára csatasorba 

ttkam s némán és engedelmesen vezettetni magun­
kat az ellenséges golyók elé: de viszont azt is ki-

A felebbvitelröL a sommás eljárásban szóló 
törvényjavaslat átalános elveinek megvitatására össze­
hívott értekezlet tegnap délután Szilágyi Dezső igaz- 
ságiigyminiszter elnöklete alatt tartott második ülésé­
ben folytatta tanácskozásait az eléje tűzött kérdések 
fölött. A tanácskozrnány — az előadó hozzájárulásá­
val — a javaslat rendszerét átdolgozandónak találta; 
nevezetesen a tagok többsége úgy nyilatkozott, hogy 
a reform ne szorittassék a sommás perekben való 
felebbviteli eljárás szabályozására, hanem az egész 
sommás eljárás egységesen és különösen a bizonyítási 
jog is kimerítőbben szabálvoztassék. A többség ezen 
felül a mellett foglalt állást, hogy a bizonyítékok sza­
bad méltatásának elve a sommás eljárás 
szabályozásával egyidejűleg a rendes 
terjesztendő.

alkalmasabb időben, valószínűleg augusztus végén 
fogja megtartani.

* A nógrádmegyel Kösd, Pencz, Rád, Veröcze és 
Kismaros községek küldöttjei e hó 24-én Váczon ér­
tekezletet tartottak abból a czélból, hogy a nevezett 
községek igazságszolgáltatásiig a váczi kir. járásbíró­
sághoz csaloltassanak, közigazgatásilag pedig Pestme- 
gyehez csaloltassanak. Elhatározták, hogy a kormány­
hoz küldöttséget menesztenek.

* ^lisztről, a hol Kricsfalussy Vilmos miniszter- 
tanácsossá történt kineveztelése következtében uj kép- 
viselöválasztás lesz, azt táviratozzák nekünk, hogy 
Mandies Endre királyi aljárásbiró a képviselői je- 
loHseget a legtekintélyesebb polgárokból álló küldött­
ség felkérésére kormánypárti programmal visszavonhat- 
lanul elfogadta.
it f -A ®^r°a"2eniplént ev. espercsségnek főesperese 
Urban Adolf hosszufalvi evangélikus lelkész julius
pelni '0gJa müködésének 2’n éves jubileumát ünne-

* A győri kir. tábla palotáját holnap kezdik el 
építeni. helllichter és Längerer győri épilüvállalkozók 
építik tel a 8u0 négyszög méternyi lei ük-len a két 
emeletes palotát 83,000 írtért.

* A szamoBujvárl g. kall., püspöki székhely nem 
változik. Eveken át folyt a tárgyalás a székhelynek 
Ueesre való áthelyezése ügyében ; ma már az áthe­
lyezésiül többé szó sincs. Szamosujvár piaczán a na­
pokban két telket vásároltak a püspöki palota sza­
mara, melynek építéséhez a jövő évvel hozzáfognak, 
azután a katliedrnlis templom építéséhez fognak. Így 
e berendezkedéssel a székhely Szamosujvártt bizto­
sítva van.

»Szolnok város küldöttsége a III. oszt. kereseti 
ado ugyeben a napokban tisztelgett a pénzügyminisz­
ternél, ki szívélyesen fogadta a küldöttséget s azon­
nal táviratilag rendelte el az adókivető bizottság mű­
ködésének felfüggesztését.

Bezerédj Viktor beszámolója.
* Veszprém, jun. 29. (Az Egyetértés tudósítójá­

nak távirata.) A minisztertanácsossá kinevezett Beze­
rédj \ iktur ma délelőtt érkezett választói körébe, 
hogy tőlük elbúcsúzzék. A pályaudvaron Veszprém 
polgársága ülvén kocsival fogadta. Kováts Imre pol­
gármester tartott szép üdvözlőt Bezerédjhez, Benkö 
polgár leánykája beszéd kíséretében bokrétát nyújtott 
át neki. Bezerédj válaszában biztosította fogadókat, 
hogy szívvel lélekkel mindig veszprémi marad. Délben 
Bezerédj tiszteletére fényes ebéd volt Hornig püspök­
nél, melyen a város intelligencziája vett részt. Délután 
5 órakor a városház erkélyéről nagy tömeg jelenlété­
ben tartotta meg Bezerédj beszámolóját.

lézmények a megfelelő átalakítások által a modern 
allam követelményeinek teljesítésére alkalmasokká 
tetessenek, — úgy főleg nemzeti érdekeink sikeres 
biztosítása szempontjából a gyakarlati kormányzat te­
rén tapasztalást szerzett egyének mindinkább azon 
meggyőződésre jutnak, hogy a létező bajokon csak 
gyökeres változtatással lehet segíteni, s hogy harmo­
nikus terv szerint alapjából kell felemelni azon épü­
letet melyen az ország közigazgatása kulturális és 
gazdasági életének fejlődése nyugszik.

Tőlem t. választók már elfoglalt állásomnál fogva 
sem várhatnak részletes programmot, annyit azonban 
kijelenthetek, hogy megválaszfatásom alkalmával ki­

ll'011 álláspontom, s a képviselöliázban nyilvánított 
nézeteimhez híven további működésemben is vezérelv- 
ktnt fog előttem lebegni, hogy jövő alkotásaink, nem­
zeti fejlődésünk támaszául szolgáljanak s hatályos 
nemzet1 politika követésére alkalmasak legyenek.

Szükségesnek tarlóm, hogy a reform egy’rendszeres 
egészét képezzen, s hogy eliez képest felölelje úgy a 
községi, mint a hatósági közigazgatást. °

A megoldásnál figyelemmel kell lennünk arra, hogy 
jogintézményeinket szükségeinkhez és erőinkhez alkal­
mazzuk, számot vetve a természetes és történeti fejlő­
déssel, de nem feledkezve meg arról sem, hogy mi a 
művelt nyugati nemzetek közösségében élünk, miért is 
intézményünk fejlesztésében velük lépést kell tarla- 
nunk s a helyesnek bizonyult intézményeket viszo­
nyainkhoz idomítanunk.

A községi közigazgatás reformjánál, tekintettel a 
községek közt a kultúra, szellemi és anyagi erő lekin- 
eteben fonforgó eltérésekre nekik oly tevékenységi 

kort jeJolhe unk ki, melyben míg egyrészről a szabad 
lejlodes szellemi és anyagi haladásuk eszközölhető, de 
mely más részről a magasabb állami érdekek kielégi- 
lesel is biztosítja, s ükét mint közigazgatási szerveze- 
tunk alapját képessé teszi a törvényekben foglalt üd­
vös rendelkezések végrehajtására.

Közigazgatási szervezetünk föliiánya ugyanis abban 
all hogy törvényes intézkedéseink foganatosítása le»- 
tobh esetben végső fokban a községi közigazgatásnál 
részben az erők elégtelensége vagy a felügyelet és 
ellenőrzés nem kellő teljesítése folytán hajótörést 
szenved. S Inába hozatnak meg a jó törvények s bo­
csáttatnak ki a legczélszeriibb rendeletek, ha azok 
kel o végrehajtás helyett papíron maradnak. Szabá­
sul állítandó lel, hogy a községi autonómia részére 

biztosítandó o y jogkör, melynek megfelelő ellátására 
kvpes, de ne bízassanak reá oly funkeziók, melyek 
szellemi és anyagi erejét meghaladják s melyeknek 
terhe alatt osszeroskad.

kiemelve, a 
orgánumává, 

fejleszt-

juk úgy vá'asztou tisztviselők mellett lehet képzelni 
a Holy í önkormányzat teljes megsemmisülését, az ál-
lüMsét°mniPOlenCZÍának 3 Végletekig menő érvénye-

™!n« a■ he,yi önkormányzat szerve s az 
«illám erdekei közt nincs ellentét, sőt a hamisítatlan 
unkormanyzat szellemének meghonositására, mely a mi
ban fS,-V,SZOn^'.n, közt egyoldalulag is téves irány- 

, fejlődőit, a kotelessegurzet felkeltésére kell köz-
*hrk’- ,0gyi eZrod,:‘ves áI!améletünkbűl kifejlődött 

ősi,intézményünkét mai ferde helyzetéből ' 
jó közigazgatás és valódi önkormányzat 
s a helyi társadalom oly területi alakulásává
röteno ’hJHílL a aían. 3 .társadal°m minél számosabb 
re lege az állam ellenőrzése mellett részt vegyen saját
ugye, intézésében s viszont az állam igazgatási tevé­
kenységet közre hatása által ellenőrizze. '

Tévesen fogják fel ugyanis a megye hivatását az 
a Iám es önkormányzat feladatait összezavarják azok 
kik nem a helyi társadalomban gyökerező önkor­
mányzat teendőinek végzését, hanem1 országos ügyek 
intézését akarjak altala megoldatni, kik a megyében
h>nnv, ,0n,mMly2,alÍ’ hancm l,atalmi lcrölctet lámák s 
íy .'óin r jak’ h°6y a megye a közkormányzatban
sLZlZlTm "z,ozni van 1,ivalva’ hane,ri '-c,e

á,üríiklüt' ezen felfogás .zolIgáit indokául hogy míg a megye, község, autó­
déin,í ni?6201 ie k,CS VÓdőkre ,al:íltak- az állami ér­
deknek rilkan akadt, szószólója. Ez eredményezte
hogy mindazon terveink alkotásánál, melynek az ál­
lam knaló érdekei érintetlek, a központi hatalomnak 
mai a múltban tubb-kevesebb befolyás biztosittatott.
Lö bmaid'l1 í'in- 1 U küZadók kezeléséről alkotott, az 
ttdu xizjog allategeszsegugyi törvénynél,következetesen 
keresztuh-i eteti a közutak és vámokról szóló «örvénynfl 

3 megöxalm czeloztatik a mezörendörségröl intézkedő
iénLL.nyjava,sl,alinal- egységes magyar állam eszmé­
ének mmel teljesebb megvalósítása szempontjából, de

erékLmegC,'°SU( fSUnk .SZÜksége foly'án, valamint a jó, 
Vu 'tá=-lgniS’„aapm VS lgafilgos közigazgatás bizfo- 

a-, Xe,gG S k'^nyos kérdésekben az állam ba­
kói fd / lui'v',ny|ialöságokkal szemben több erővel 
kell felruházni, hogy a.tala nagy nemzeti czéljainkat

határ-

Részletesen vázolta a lefolyt országgyűlés müködé- 
set, behatóbban kilerjeszkedve a külügyi politikára 
pénzügyeink rendezésére és közgazdasági viszonyainkra.iszony 

a közigazgu-
penzug
ismertette a fontosabb törvényeket és 
tás czélba vett reformját.

Szorosan vett közigazgatási kérdések nem képezték 
ényhozás tanácskozásainak társvál. A közitörvi

egységes 
perekre is ki-

VIDEH.
* Kecskeméten a város egyik országgyűlési képvi­

selője, Igron Gábor e hó végén, vagy a jövő hó 
elején óhajtotta megtartani beszámolóját, de tekintet­
tel a szorgos munkaidőre, a párt vezető férfiainak 
óhajtására szándékától ezúttal elállóit s beszámolóját

.. .. .. . . . tárgyát. A közigaz­
gatás reformjának kérdésé azonban annál gyakrabban 
foglalkoztatta a napi sajtót, közvéleményt s "magukban 
a törvényhatóságukban is élénk vitatkozásokra s70|. 
galtatott okol. b en helyesnek, sut szükségesnek Tar­
tom, hogy a közönség foglalkozzék e kérdésekkel 
egv részről, hogy a kormány és törvényhozásnak tá­
jékozást nyújtson a nemzet valódi közvéleménye fe­
lől, hogy a népnek lehetőleg minden rétegében " feléb- 
reszsze és meggyőződéssé érlelje a tudatot u reform 
szükségessége iránt s a rendszerváltozás beállta ese­
tere a talajt egyengesse.

Abban meglehetős egyöntetűség nyilvánul, hogy 
tennauu közigazgatási szervezetünk a haladó kor idé­
nyei megszaporodott feladataink s a megváltozott tár­
sadalmi viszonyokra való tekintettel ki nem elé-itö 
De meg sokan hagyományos ragaszkodásból az évszá­
zadokon at fennállott ősi intézmények iránt azok meg­
változtatásába csak akkor lennének hajlandók belebo­
csátkozni, midőn minden kísérlet sikertelennek bizo­
nyult, hogy a nemzet politikai életével Összeforrott in-
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Az autonómiának nem csorbításáról, hanem <, lulull. 
vonal kellő megállapításáról van szó, melyen belől az 
államérdek sikeres védelme tekintetéből a községek 
autonómiája a törvényhatóságokéval szorosabb kau- 
cso atba hozandó. Kívánatos, hogy a törvényhatóság 
es község közt az összefüggés bensőbbé tétessék, ho«y 
a község ne érezze magát idegennek a törvényható­
ságban, s ez viszont viseltessék érdekkel a közsé^ 
sorsa nant. A tói vény hatósági közigazgatást illetőié” 
különbség teendő a megyei és városi türvényhalósa«ok 
közt. b inig a megyei törvényhatóságokban a hatályos 
önkormányzat kilejtése mellett nemzeti érdekeinek vé­
delme szempontjából az állam és törvényhatóság közti 
kapcsolatnak szorosabbra fűzését elengedhetetlennek tar- 
!0lj';a víjrosi törvényhatóságokat illetőleg, szabad fej­
ődésük biztosítása ezéljából az önkormányzati io»ot 

lehető szeles alapokra fektetendönek vélem.
Az állami adminisztráezió behozatalával, az állami 

es társadalmi éixlekek helyes egybefoglalásának meg- 
oldusaval a törvényhatóságok önkormányzati hatáskö­
rét senki sem czélozza megsemmisiteni, mert e kettő 
nem zárja ki egymást, süt megállhatnak együtt.

Az önkormányzat lényege ugyanis nem a tisztvise­
lők időnként való választásában, politikai kérdések 
tej lege loschen rejlik, hanem a törvényhatósá» azon 
jogában, hogy önmagát igazgassa, s nem maga a vá­
lasztás joga s lénye döntő momentum, mint inkább 
rendelkezés, képesség, mely a választott vagy kineve­
zett tisztviselővel szemben gyakorolható 

Mert valamint kinevezés mellett találunk túlzásokba 
menő önkormányzatot, hol ennek kedvéért az. állami 
hatalom bukókba van verve, mint ezt Angliában lát-

M.
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CRAWFORD után.
Ne törődjék vele, rnondá Corona, mély me"- 

jetesse : - hamisítványok ezek, melyek nem 
érdemlik meg a tisztességes emberek figyelmét.

Hazudik' kiáltott föl donna Tullia, lángoló 
haraggal.
- Ne fdejtse el. asszonyom, hogv kivel beszél, 

monda Utovanni szigorú hangon. — és részesítsen, 
kérem, pár pillanatra szives figyelmében. Én úgy 
Lszern. hogy tisztán látok a dologban, s hogy meg 
tudom önnek magyarázni az egészet. Hamisítás nem 
urog fenn de az un következtetései mégis teljesen 
larniiak. Előszűr is. donna Tullia. liogvan egyeztet

?etl ÜT\a!Sne ez irásokat azzal a ténvnvel,' hogy 
én az lS6ú. év egész nyarát és őszét Kanadában 
töltöttem néhány ismerősöm társaságában, a kik 
még élnek és bizonyíthatnak mellettem.

— Csakhogy én szerintem — viszonzá donna 
tullia sértően, — ön ép oly kevéssé volt Kanadá­
ban akkor mint a legutóbbi hónapokban az északi 
sarkon. A Lapátjainak nem hiszek, még ha esküvel 
erősítenék is állításukat.

— A bíróságok máskép szoktak eljárni, asszo- 
vom, s elfogadják a kifogástalan tanúvallomáso­

kat. — mondá Giovanni nyugodtan. — De lehet 
hogy ennél még jobb bizonyítékot is hozhatunk föl.’ 
Alit szólna például ahhoz, ha Giovanni Saracinesca 
es beuee Baldi személyesen jelennék meg ön előtt 8 
trus a gyanúm, hogy az ön Giovanni Saracines- 
cája erdyesen tiltakoznék, ha ön azt akarná vele 
elhitetni, hogy Felice Baldi az én feleségem, nem 
pedig^az övé.

Llofina Tullia meglepetten nézett rá.
— Kitünően tud rejtélyekben beszélni, mondá 

nemi szünet után, — de engem meg nem csal. 
renzzel sok mindent lehet csinálni, don Giovanni 
de olyan csudát, a milyet un remél, nem.

Bizonyára nem, viszonzá Giovanni nyugod­
tan. — Pénzzel semmiesetre sem lehet teremteni 
egy másik Giovanni Saracinescat, meg hozzá em­
bereket, a kik születése óta ápolták, szerették, is­
mertek s azonkívül még reávonatkozó anyakónyvet 
s egyéb hivatalos adatokat. Ilyeneket bizony pénz­
zel a semmiből előállítani nem lehet.

Az üreg herezeg és Corona ép oly meglepetés­
sel hallgatták e szavakat, mint 
Tullia.

hogy Úgy használja lel, a mint

fogózott

figyelem­

maga donna

Donna Tullia, folytató Giovanni, — nem sér­
tem önt meg azzal, hogy kétségbevonjam jóhisze­
műséget ... De sajnálattal kell kijelentenem, hogv 
on gonosz csínynek az áldozata ... még f.?dig két­
ségtelenül annak az embernek a részéről, ki 
két az Írásokat a kezébe adta és nyilván eze-

lélbiz-

tatta önt arra 
használta is .

— Én ! én ? . . . Gonosz csínynek az áldozata ? 
ismétlő donna Tullia, kit a Giovanni nyu<’odhága 
végre is megdöbbentett

Kétség sem fér hozzá. Én ismerem Aquilát 
es az Abruzzokat. Es habár mi ketten, apám es 
én, az egyedüli Saracinescák vagyunk Rómában 
az országnak abban a részében meglehetősen gya 
kori a Saracinesca-név. Így van ez egyébiránt 
többi ősi nevekkel is. Vannak Colonnák," Ovsinik 
Gaetanók egész Olaszországban szerteszét... Ezt 
ön ép olyan jó! tudja, asszonyom, mint én. Nem 
jutott-e eszébe, hogy az a Giovanni Saracinesca, a 
kiről itt szó van, nekem egyszerűen csak pór szár 
mazásu névrokonom is lehet ?

Donna Tullia elsápadt. Az asztalba 
mintha ájulás környezné.

Az öreg Saracinesca és Corona feszült 
mel hallgatták a párbeszédet.

Lehetetlen ! .. Nem hiszem ! mondá halk 
fulladó hangon.

— A világos tények előtt majd meg fog ha­
jolni. Elmegyek Aquilába és apám is bizonyosan 
velem jön.

Mindenesetre! szólt az öreg herczeg.
— Pár nap alatt — bizonvos vagyok benne — 

eloadnaljuk önnek az önt annyira érdeklő Giovanni 
Saracinesca és felesége egész történetét. Sőt el is 
hozhatjuk őket Rómába, ha még élnek, és magok 
fogják önnek kijelenthetni, hogy önt gyalázatosán 
megcsalták, kijátszóitok ...

Donna Tullia le volt sújtva. De sem elhinni, sem 
megvallani nem akarta, hogy le van győzve s 
lehetőleg elpalástolva szorongását, fölállt, hoW 
távozzék.

Nem hiszek az ön föltevéseiben, mondá 
büszke hangon. — De bármilyen legyen is a ku­
tatás eredménye, én megtettem kötelességemet.

— Es ez bizonyára kínos kötelesség volt! 
mondá az_öreg Saracinesca gúnyos mosolylyal.

Donna Tullia elvörösödött.
— Minthogy van bátorságuk azt állítani, hogy 

ezek az Írások semmit sem érnek, adják vissza.
— Nem, asszonyom, viszonzá az öreg herczeg, 

ki tilig birt uralkodni rettenetes dühén. — ezeket 
az Írásokat nem adom önnek vissza. Össze akarom 
őket hasonlítani az eredetiekkel. Es ha nincsenek 
meg a megfelelő eredetiek, akkor e «másolatok» 
alapján becsukatom, mint hamisítókat, mindazokat, 
a kiknek ebben a gazságban részük volt!

Szent isten I gondoló magában donna Tullia, le­
hetséges-e? Ilyen csúnya ügybe keveredett volna 
ő ? Hátha del Ferice csakugyan kijátszotta őt, 
hogy a házasságba való beleegyezését kicsi­
karja ?.. .

Nem akarta hinni, de sokat adott volna érte, 
hogy visszakaphassa az írásokat. Csakhogy erre

u mai s ea közgazdászat, feladatainkat sikerrel meg- 
oldhassuk s hogy követhessük azon hagyományos el- 
vekie épített nemzet, politikát, melynek ezéija széles 
alapokon nyugvó szabadelvű intézményeink fejlesztése 
es Jvüzszabadsagunk biztosítása. J

A közigazgatás reformjának megoldásával kapcso­
latban helyt kell foglalnia közigazgatási bíráskodás 
megalkotásának, hogy megvalósuljon a közigazgatás 
xilclenek ellenőrzése, hogy biztositva legven, miszerint 
az ország polgárai a közjogi viszonyok terén, hatályos

JJnn , ,me nVGljielnol;. s hogy viszont a kormányzás 
azon a térén, hol a közérdek megóvása és ápolása 
szabad mozgást kíván, annak kifejtésében gátolva ne 
legyen.

A viharos éljenzéssel fogadott beszámoló után a 
szabadelvű párt alakuló gyűlését tariá. Elnöküi 
már a múlt ülésen megválaszlatott Úváry Ferencz 
ügyvéd, alelnökiil: Androvils Imre, Balogh Karoly, 
Benkö István, Rédey Gyula, Veisz Elek és*Rothauser 
Mór. Jegyzők ül: Kovács Ignáez, Szeglethy György, 
Fehér István, Súly László, Yarkonyi Dezső. A mai 
ülésben Pég helyi alispán a választóközönség nevében 
köszönetét szavazott a közszeretetben álló lelépett 
képviselőnek és a szabadelvű párt jelöltjéül ajánlatba 
hozta Szabó Imre veszprémi ügyvédet, kinek jelölt­
sége köztclszéssel találkozott, ki küldöttség által meg- 
hivalván, a jelöltséget elfogadta.

Este Bezerédj Viktor tiszteletére banket volt a Ko­
ronában.

Bezerédjvel ugyanazon vonalon jült meg Eötvös 
Károly orsz. képviselő Kopácsy Viktorral, ki most 
mar bizton fellép függetlenségi programmal.

A függetlenségi párt délután 3 órakor tartott érte­
kezletet Angyal vendéglőben. Erős küzdelemre van 
kilátás.

gondolnia sem leheteti. Az öreg Saracineseára hatni 
lehetetlen volt.

A tehetetlen dühnek még egy végső mérges pil­
lantásával távozott donna Tullia, kimondhatatlan 
levertséget érezve magában.

Úgy hiszem, kezdünk belelátni a dologba1 
mondá az öreg herczeg, a kezét dürzsölgelve. °

*8en egyszerűnek látszik most már az egész 
hogy megkaptuk a felvilágosítást ! mondá Corona 
nevetve. — De milyen éleseszü maga Giovanni.

— Nem valami nagy ügyesség kell egy ilyen 
nyilvánvaló csinv fölismeréséhez. Ma reggel tá­
madt fül bennem ez a gyanú, s mikor lát­
tam, hogy az Írások hitelesek, tisztában vol­
tam a dologgal. Ráismerek ebben a del Ferice ke­
zére. ügy intézte a dolgát, hogv nekünk kellemet­
lenséget okozzon, magának pedig nagy hasznot 
szerezzen. Ez a terv dicséretére válik lurfangossá- 
gának.

— Hogy érti ezt ? kérdé Corona.
Nem látja-e, hogy ez az eljegyzés titkos 

egyezségre vall ? ... Higyje meg nekem, szegény 
tullia nem képes ily sötét csínyek kieszelésére.

— Sok szerencsét kívánok neki ahhoz a 
úrhoz, a kivel eljegyezte magát! mondá 
herczeg. — De, Giovanni, készüljünk 
útra.

Szükséges az? — kérdé Corona, ki nem szí­
vesen látta volna a Giovanni elutazását.

—, Múlhatatlanul. Végére kell járni a dolognak, 
a gaz cselszövőnek, a ki ezt kieszelte, bizo­

nyosan nem első csinyje ez, s ha a legelső gyanús 
tünetre akadok, börtönbe csukatom az egész ban­
dát, a milyen igaz, hogy Saracinesca a nevein I . .. 
különben Giovanni, mondok neked valamit. Ma^am 
utazom. Rúd nincs szükségem ,. .

— De . ..

— Hát be van zárva az ajtó?
— Nincs.
— Akkor hát térjen he.
S azzal becsapta az ablakot.
A herczeg bement s tapogatózva haladt fel a 

homályos lépcsőn. A plébánost a legelső szobában 
talalta, mely tanulószoba, szalon és ebédlő lehetett 
egyszerre.

Magas, sovány, eszes arczu öreg ember volt, gyér 
z hanal. ki nrlvm-i^an köszöntötte a belépőt s

szolgálatára, signore? kérdé

szép 
az öreg 

az aquilai

Annak

— Megmondtam I kiáltott föl durczásan 
ur, s azzal fogta kalapját és elment.

Mire Giovanni hazament, az öre<> herczeg 
•*—. a terhij vonattal.elutazott

az öreg

már

XXli.
Termtol Aquiláig postakocsin kellett megtenni az 

otven kilométernvi utat. Saracinesca herczeg, a 
mint napszállatkor Aquilába érkezett, átadta°uti- 
holmiját a fogadó kapusának s egyenesen a San 
Bernardino da Siena egyház felé tartott, hol a 
sekrestyéstől megtudakolta a plébános lakását 
mely a közelben volt s a hova két ministráns gye­
rek vezette el.

A herczeg becsöngetett az ulczaajtón. Az eme­
letről vén asszony nézett ki egy ablakon.

— Mit akar?
— Itthon van a padre curato !
— Hát hol volna? Ilyenkor már minden becsü­

letes keresztény timber otjhon van.
— Beszélhetnék vele?

ősz hajjal, ki udvariasan 
leültette.

— Miben lehetek 
egyszerűen.

A herczeg kivette zsebéből az Írásokat.
Ezek az Írások, kezdé, — bizonyos Giovanni 

baracinescának az állítólagos házasságára vonat­
koznak. s a tisztelendősége engedelmével megszeret­
ném tekinteni az ön egyházában levő eredetieket.

Az öreg pap meglepetten nézett rá.
— Igen egyszerű a dolog, signore, monda némi 

hallgatás után. — De megengedi, ha bátor vagyok 
megkérdezni, kihez legyen szerencsém és hogv mi 
czélból kívánja látni azokat az okmányokat.

— Leone Saracinesca vagyok, Rómából. ..
A pap ismét meglepetten nézett rá. s az asztal­

ra fölvett egy porezellán-kosarat, melyben megsár­
gult, megbámult névjegyek voltak. Orrára telte a 
pápaszemét s kiválasztott közülök egyet.

— Del Ferice gróf, olvasó lassan. Ismeri ta­
lán ezt az úriembert, signore? kérdé aztán a her- 
czegtől, a pápaszeme fölött tekintve reá.

— Egy kicsit, dörmögé a herczeg a tóga közt. 
Azután hangosan mondá: — ismerem.

— Nos hát ez az ur most két éve itt járt és 
ugyancsak a Giovanni Saracineseára vonatkozó ira­
tok másolatát kérte. Nem meglepő ez?

~ Engem az lep meg, hogy itt hagyta önnél a 
névjegyét.

A plébános elgondolkozott.
— Igen, emlékszem, hogy másnap eljött is érte 

hogy adjam vissza neki, de nem tudtam megta­
lálni. Lyukas volt az egyik zsebem s a névjegy°le- 
csuszott a reverendám csücskébe. Csak az öreg 
gazdasszonyom találta meg utóbb benne. Megval­
lom, különösnek találtam, hogy az az ur visszaki- 
vónta a névjegyét.

Nagyon egyszerű oka volt: nem akarta, hogv 
nyoma maradjon ittjártának.

— Sok kérdést intézett hozzám Giovanni Sara- 
emeseára vonatkozólag, folytatá a pap, — de ak­
kor nem tudtam neki felvilágosításokat adni.

— £s most. . . tudna? ^
— Mindenesetre, de uraságod még nem mondta 

meg ...
— Szívesen megmagyarázom idejövetelem czél- 

ját... En Leona Saracinesca herczeg vagyok ... 
családom feje,

A plébános meghajtotta magát.

vagy 

elnevette

s
valami

meghalt

meg- 
ki az 

hogyan 
Írásbeli 
s elte-

magút s vidáman

_ Egyetlen fiam Rómában lakik velem: neve: 
Giovanni. Ep most készül megnősülni. De ali»hoov 
eljegyzése ismeretessé lett, családunk egy ellensége 
ezekkel az írásokkal azt akarla bebizonyítani, hogv 
!la,n már nős- a mennyiben egvbekelt egv Felice 
Baldi nevezetű Jeánynyal. Eljöttem hát ide 
tudni, hogy ki az a Giovanni Saracinesca. 
önök anyakönyvében szerepel, hol van, ~ 
viseli az én fiam nevét. Szeretnék 
bizonyítékot arról, hogv él, 
mellék.

Az agg plébános 
dörzsölte a kezét .
- Kedves uram . . . azaz hogy kegyelmes 

mám . a bizonyítás nagyon egyszerű lesz . . 
Magam kereszteltem a Felice Baldi második gyerme­
két most két hete.

— Bizonyos voltam benne! kiáltott fel a herczeg 
diadalmasan. — Tudtam! . . . Hol van az a .rVei- 
mek? . . . Hozassuk elő tüstént . . . meg az apját, 
meg az anyját ... az egész preputtyot I 

— Rögtön . . . vagyis inkább méltóztassék ve­
lem jönni . . . Meg lógja látni . . . Gyönyörű két 
gyermek, mondhatom . . . Carmela, hamar a kö­
pönyegemet! Sir iga ti! . . . sjes5 i 

—- Várjunk csak, veié ellene Saracinesca, a 
homlokara ütve. — Chi ra piano va sano, lassan 
Járj tovább érsz! Kiféle azaz ember, s hogyan 
viseli ezt a nevét. Szeretnék róla előbb egyet-mást 
megtudni.

Igaz, mondá a plébános, visszaülve a sze­
kere. — Nem hosszú história az. Giovanni Saraci­
nesca nápolyi fiú. Hiszen méltóztatik tudni, ho»v 
családjának egyik ága valamikor Nápolyban tele­
pedett meg? . . . Giovanni legalább azt állítja ö 
pedig becsületes fiú. Ezek a Saracinescák San Gia- 
cinto marchese czimet viseltek, és ha Giovanni 
újra fel akarná venni ezt a czimet, teljes joga 
volna hozzá. 1 6

— Hiszen ezek a Saracinescák ötven évvel ez­
előtt kihallak.

— Azt csak úgy gondolták, de tévedés van a 
dologban. Az utolsó San Giacinto marchese Napó­
leon alatt harczolt és 1815-ben összes javait elko­
bozták a Ferdinánd-restaurácziójakor. Ércdeli em- 
bér volt. Letette a czimét, elvett egy paraszt leányt, 
parasztember lett maga is és csöndesen halt meg 
egy Salerno mellett levő faluban. A mostani Saia- 
cmesca az ő unokája. Fogadója van. Én eskettem 
meg 1863-ban. Felice Baldival. Két gyermekük van, 
a kisebbik két hetes, és teljesen boldogak.

A herczeg figyelmesen hallgatta végig a plé­
bánost.

— Vannak neki iratai, a mik ezt a legalább is 
különös történőiét igazolják ?

— Persze ! Ez az egész öröksége, a mi a nagy­
apjáról rámaradt. Egy csomó ócska pergament. Da 
jó rendben vannak.—



EGYETÉRTÉS, HÉTFŐ, JUNIUS 30. 1890
Panicza kivégzése.

— jun. 29.
A tragikus végről, mely tegnap délelőtt az összees­

küvő Panicza kalandos életpályáját megszakitotta, tu­
dósítónk távirataival beszámoltunk már mai lapunk 
táviratai közt. Panicza őrnagy, huszonegy golyóval a 
szivében a térítőn fekszik s halála, mint a hivatalos 
forrásból jövő tudósítások biztosítanak,(ilem hto'z meg­
rázkódtatásokat a jelenlegi régimére. Az ifjú-uralkodó 
és a minisztertanács biztos czéltudatossággal, ingado* 
zás nélkül liozla meg a halálos ítéletei.

Stambulov miniszterelnök, ki az országból} távozó 
fejedelmet egész a határig elkísérte, tegnap reggel 
tért vissza Szófiába és magával hozta a halálos Ítéle­
tet, melyet Ferdinand fejedelem már Lompalankában 
a gőzösön irt alá. Az ítélet végrehajtására azonnal 
megtették az intézkedéseket. A börtönben levő Pani- 
czának is nyomban tudtára adták, hogy a fejedelem 
nem kegyelmezett meg neki. A halálra Ítélt rezignálva 
fogadta a hirt s aránylag Tvugodt lélekkel készült 
utolsó útjára.

A kormány — azonnal Stambulov megérkezése után 
— rendkívüli óvóintézkedéseket tett, mert attól 
‘ártott, hogy a nyugtalan elemek kísérletet kockáz­

tatnak a rend megzavarására. Egy teljes hadosztály 
vonult ki a hozzá tartozó ütegekkel, hogy a kivégzés­
nél a rendet biztosítsa. De ez sem volt min­
den. A /mlgóri lakosság elült titokban tar­
tották a kivégzés időpontját , a mi nem 
volt nehéz feladat, mert különben is nagyon kevesen 
tudtak róla, hogy a halálos Ítélet már Szófiában van. 
Talán ennek lehetett köszönni, hogy az egész aktus 
alatt a legkisebb rendzavarás sem történt.

Délelőtt 10 óra volt, mikor Panicza zárt kocsiban, 
egy csendőr kíséretében a Szófia mellett levő táborba 
éit. A gyalogság, szabály szerint, négyszöget képezett, 
a tüzérség oldalt foglalt állást. Közben a helyőrség 
tisztikarát is értesítették a kivégzésről s a tisztek 
rendkívül nagy számmal jelenlek meg a szomorú ak- 
Ius színhelyén. Panicza sápadtan, de nyűgöd an és 
szilárdan ment a vesztőhelyre. Szürke polgári ruha 
volt rajta, mert a hadbíróság ítélete megfosztotta volt 
katonai rangjától.

A mi ezután következett, ezt megrázó részleteivel 
együtt elmondta mai táviratunk. Draudoreivsky al­
ezredes, a hadbíróság elnöke, a bíróság többi tagjai­
nak jelenlétében még egyszer felolvasta a halálos íté­
letet é* kiméri hangon tudtára adta Paniczának, hogy 
a fejedelem kegyelmi jogát nem gyakorolta. A katonai 
négyszög utat nyitott annak a huszonegy bolgár ka­
tonának, a kik u bolgár hadsereg egykori kedvenezét 
egy rövid vezényszóra holt emberré tették. .Mind a 
huszonegy golyó talált és Panicza holtan rogyott 
össze. A következő pillanatban egy katonaorvos lé­
pett elő é- konstatálta, hogy Panicza meghalt. 
Az a ti«zt pedig, a ki a vezényszót megadta, 
katonásan jelentést lett a hadbíróságnak, hogy az 
Ítélet végrehajtatott. A helyőrségi lelkész imát mondott 
a kivégzett lelki üdvösségéért. Ezzel véget ért a 
szúrnom aktus és a csapatok viszszavonultak.

Minthogy a polgári lakosság közül senki sem volt 
jelen a kivégzésen, Panicza sorsának hire csak dél­
után terjedt el a városban és mély benyomást telt, 
mert mindenki azt hitte, hogy az ítéletet nem fogják 
végrehajtani.

Kalupkovot, Panicza összeesküvő társát a hadi. 
törvényszék tudvalevőleg szintén halálra ítélte. Neki 
azonban kegyelmet adott a fejedelem s a kormány 
i ítézkedelt már, hogy a határra szállítsák >><-1 át 
focijuk adni az orosz hatóságokul k.

Ferdinand fejedelem közvetlenül Bulgáriából ml 
e .razása elölt hagyta helyben Panicza halálos ítéle­
tét. A fejedelem ezt a fonto- állami aktust Lom-Pa- 
lankán a hajón végezte, s több okmánynyal együtt 
a minisztertanácsnak azt a határozatát is alá­
írta. a mely elveti a Panicza rnegkegyelmezésére 
vonatkozólag felterjesztett indítványt. Az első folya­
modása törvényszék ugyani- megkegyelrnezésre aján­
lotta Paniezál. A felsőbb haditörvényszék csak arra 
3: .iriíkozott, hogy megerősítse a halálos ítéletet s pár

nappal később a kérdés a miniszteri tanácskozás elé 
került. Valamennyi miniszter egyetértett abban, hogy 
a halálos ítéletet végre kell hajtani, s hogy a fejede­
lem fölkérendő arra, hogy a minisztertanács határo­
zatát hagyja helybe. Ferdinánd fejedelem már eluta­
zóban volt, mikor a minisztertanács emlitett határoza­
tát meghozta, s az okmányt Lom-Palánkába kellett 
utána küldeni, a hol azután már a hajón a fejedelem 
azt aláírta.

Panicza halálával egy Bulgáriára nézve ugyancsak 
veszélyes korszak ér véget. Panicza szerfölött erélyes 
ember volt; akaralerös egyéniség előkelő individuali­
tással. Panicza nagy személyes bátorsággal felruházott 
férfi volt, a ki semmitől sem riadt vissza, ha arró* 
volt szó, hogy c-zélját elérje. A fiatal fejedelemségben 
előkelő szerepet vitt. Battenberg Sándor uralmának 
idején bizalmas embere volt a fejedelemnek, s ezt a 
szlivniezai ütközetben tanúsított hősies magatartásá­
val érdemelte ki. Panicza nem volt hivatásszerű ka­
tona, előbb ügyvédkedett, majd katonai ügynök volt-

A bolgár-török szabadságharezban mint ünkénvtes 
vett részt, s mikor a szerb-bolgár háború kitöri, egy 
önkényles csapat élére állott, a mely jobbára tanulók­
ból rekrutálódott össze, de a melyhez némely rabló­
csapatok is csatlakoztak. Panicza úgyszólván afféle 
briganl-vezér volt, de igen hősiesen és erélyesen vi­
selte magát, úgy hogy életét semmibe sem vette. Csa­
patai a szlivniezai győzelem után zsákmányoltak és 
egy falut, a mely a rablásra hajlandó katonáknak nem 
engedelmeskedett, fölégettek. Panicza ezt nem helye­
selte, süt szörnyű haragra gyulladt miatta és az ö 
szlivniezai győzőit hazai szokás szerint, nyílt mezőn 
sorra megbotoztatla. Erről az erélyes eljárásról annak 
idején sokat beszéltek és a dolog kétségtelenül becsü­
letére vált Paniczának.

Népszerűségét ez a dolog szerfölött nagyra növelte 
volna, ha egy jó házból való fiatal emberen nem kö­
vet el brutális erőszakot. A fegyverszünet idején 
ugyanis Sándor fejedelem elrendelte Panicza légiójá­
nak feloszlatását s meghagyta egyúttal, hogy a tanulók, 
tanulmányaik folytatása végett a nyugotra bocsáttas­
sanak. Panicza vonakodott a fejedelem e parancsát 
teljesíteni. Ekkor egy diák-küldöttség jelent meg sáto­
rában és a küldöttség szónoka azt a kérést intézte a 
parancsnokhoz, hogy bocsássa el őket, mert a fegy­
verszünetet alkalmasint állandó béke fogja felváltani. 
Ezt az eljárást Panicza, a ki félig-meddig ittas volt 
«honárulás»-nak mondta és a mikor egyik fiatal ün- 
kénytes még egy megjegyzést tett, Panicza rákiál­
tott : «Te vagy a kolompos, s ezért halálra Ítéllek.» 
és előkapva revolverét ott nyomban agyonlőtte 
a fiatal embert. Egész Bulgária fellázadt Paniczának 
a gyalázatos eljárása miatt. A megölt fiatal ember 
nagyszámú rokonsága hangosan követelte a fejedelem­
től Panicza megbüntetését, ámde Bulgária fejedelme 
sokkal többre becsülte a Panicza érdemeit, semhogy 
e visszaélés miatt felelősségre vonla volna. A háború 
után Panicza a katonai törvényszék elnökévé lett. 
Nyugtalan szellemének e foglalkozás nem felelhetett 
meg. Battenberg távozott, Koburg jött. A régensség 
egész ideje alatt s Koburg Ferdinánd uralkodásának két 
éve alatt Panicza Battenberg Sándor hive volt. Miután 
Battenberg Sándor viszonyai úgy alakultak, hogy fe­
jedelmid való visszatérésére már gondolni nem lehe­
tett, Panicza csatlakozott más elégedetlenekhez. Az 
úgynevezett ifjú maczedonoknál még volt nép­
szerűsége s ezt felhasználta arra, hogy az ifjú 
maezedonok mozgalmát terveire felhasználja. Ha arra 
nem gondolhatott, hogy Ballenberget Szófiába hozza, 
azt hitte, hogy legalább Koburgot eltávolíthatja 
Szófiából. Még élénk emlékezetében volt az 188G- 
diki összeesküvés, melylvel Battenberg Sándor 
fejedelmet palotájából egyszerűen a határra vit­
ték. Ilyesmire gondolt Panicza. Embereket toborzott 
arra, hogy január 12-én Koburg Ferdinandot paiolá- 
tájában elfogja, kocsiba ültesse s aztán az uj vasúton, 
a melynek létesítésében nagy érdeme van Ferdinand 
fejedelemnek, a határon túlra vigye. Ferdinand fejede­
lem meggyilkolására Panicza sohasem gondolt. '

Hogy tervét végrehajtsa január 11-dikén llizov 
hadnagygval értekezett. Mindketten aztán Molov kapi-

— Miért nem követeli hát vissza a nagyapjától 
elkobzott javakat ?

A pap vállat vont.
— A földek bizonyos honfiaknak a kezébe ke­

rültek a melyekből többé vissza nem kaphatók. 
Minek a inarehese-rang, mód nélkül? Giovanni Sa­
ra- in1 ’ a nun gazdag ember, de nem is épen sze­
gény . . Különben pedig paraszt ember, félig a vé­
rénél, félig a nevelésénél fogva.

— Nem ti az egyetlen főnemes, a m ilyen hely­
zetbe jutott, monda a herezeg nevetve. — De 
tudja-e. tiszteimjü u . hogy ha . . .

Megállót . Azt akarta mondani, hogy ha Ő és a 
fia utódok nélkül halna meg. az aquilai paraszt- 
fogadós Saracinesea herczeg lenne. Ez a gondolat 
meg a lé ekzetéi is megakasztotta.

— Utoljára is, monda, — az az ember egy vér­
ből való velem" . . . Látni kívánom.

— Akkor mehetünk. Kívánja látni exczellencziád 
az eredeti iratokat ?

Szükséglétén. A titok már ki van derítve. Keres­
sük fel ezt a véletlenül talált rokonomat.

Dun Paolo beburknlózott a köpenyedébe és el- 
in i’ t 1; Egészen besötétedett már. mikor a Corso 
Yittu:iu 1 inanue én keresztülmentek.

A pap (-akliíimar megállt egy tisztán tartott uj 
ház elolt, melynek az ablakai kivilágítottak az ut- 
czftra.

Fehér küténves ember jött elibök.
— Nagyon sajnálom. Don Paolo mio, mondú, 

azt gondolva, hogy a pap szállóvendéget hoz, — 
de tele van a ház. Egyetlen ágyunk sincs üres.

— Sebaj, Giachino. Mi Sor Giovannival akar 
ránk beszélni.

A szo’ga besietett, hogy gazdáját értesítse és a 
fogadós csakhamar kijött a folyosóra.

— Faeorisca, caro don Paolo! mondá. — Tes­
sék besétálni.

S köszönve az idegen urnák, kinyitotta a család 
számára fentartott szoba ajtaját.

SaracRiesca kíváncsian szemlélte a fia névroko­
nát. Az aquilai fogadós az é’#t delén levő izmos, 
erős férfi volt; az ősi fajta erejét még szaporította 
benne a paraszt vér. Magas, nagvesontu, vállas, 
hatalmas ember volt, sötétbarna arczczal, nagy sas- 
orral, csillogó fehér fogakkal. Egész megjelenése 
erőt, bátorságot, elszántságot, majdnem vadságot 
fejezett ki.

— Sor Giovanni, mondá a pap, — ez a Észlelt 
ur meg akar önnel ismerkedni.

Giovanni méltósággal hajtotta meg magát és za­
vartalanul tekintett az idegenre.

— Signor Saracinesea, szólt a herczeg, — én 
Lepne Saracinesea vagyok. Egyenesen Rómából jö­
vök s az imént értesültem az ön létezéséről. Mi 
régóta azt hittük, hogy az önök ága kihalt . . . 
Nagyon örülök, hogy nemcsak megvan, de egy ilyen 
sokat ígérő alak képviseli.

A fogadós ráfüggeszté átható szemeit a herczeg 
arczára s némi szünet után komoly hangon 
mondá:

— On tehát a Saracinesea herczeg?
— En vagyok, ön pedig San Giacinto marehese 

viszon-á a herczeg ugyanazon a hangon, kezét 
nyújtva neki.

— Bocsánat, én Giovanni Saracinesea, aquilai 
fogadós vagyok, mondá amaz határozottan, de azért 
elfogadta a herczeg kezét.

Azután leültek mind a hárman.
— A mint tetszik, mondá a herczeg. — De a 

czim megilleti önt. Ila hozzátette volna a nevéhez, mi­
kor megnősült, engem nagy kellemetlenségtől kiméit 
volna meg ... De másrészt megfosztott volna 
attól a szerencsétől, hogy önnel megismerkedjem.

— Nem értem, viszonzá a fogadós.
A herczeg pár szóval elmondta neki a dolgot.
— Értem, hogyan történt az egész, szólt azután 

a fogadós. — Mikor ez :az ur itt járt nyoinoz- 
gatni, én odavoltam Salernoban, a feleségein hazá­
jában, s nem voltam még elhatározva arra, hogy 
itt Aquilában telepedem meg. Ö bolondjában bi­
zonyosan azt hitte, hogy rejtőzködünk.

— Kérdés, hogy azt hitte e. Nem olyan ostoba 
ő, mint a milyen gonosz. De majd összeszámolok 
vele I . . . Hanem nagyon ürülök, signor marchese, 
vagy signor Saracinesea, hogy önnel megismer­
kedtem. Ön egy rám nézve igen fontos kérdést 
tisztázott azzal, hogy Aquilában telepedett meg, és 
én mindig a legnagyobb készséggel leszek szolgála­

tára, a mennyiben csak lehetem.
—• Köszönöm szépen s én is szívesen állok ren­

delkezésére, a mig itt óhajt tartózkodni.
— Nem maradhatok. Rögtön kocsit bériek és 

megyek vissza Ternibe. Türelmetlenül várnak 
otthon.

— De csak nem utasít vissza egy pohárkát, mi­
előtt elindul? kérdé Giovanni.

S he sem várva a feleletet, kiment a szobából s 
egy palaczk borral meg három pohárral jött vissza.

— Igaz, — mondá a herczeg, — nem is kér­
deztem még, hogyan van a signora. Remény­
iem, jól ?

— Nagyon jól, köszönöm kérdését.
— Fiú ?
— Pompás fim! felelt Giovanni helyett a pap.
— Isten éltesse I szólt a fogadós, poharát föl­

emelve, miután vendégeinek is töltött.
— Isten éltesse ! viszonzá a herczeg.
— Az egész Saracinesea családot! egészité ki a 

pap, lassan szűrésűivé borát.
Nem gyakran volt alkalma egy pohár ő Lacry- 

mát inni, s müértői Ízléssel élvezte is.
— Most pedig, szólt azután a herczeg, — men­

nem keli. Ezer köszönet a szives látásért ! Mindig 
örömmel fogok visszaemlél#vzni arra a napra, a me­
lyen egy ismeretlen rokonomat találtam fel.

lányhoz mentek, a-ki előtt kifejtették, hogy Bulgária 
nyomora elérte tetőpontját, s , hogy valamennyi tiszt 
az összeesküvőkkel tart, s hogy Kissov alezredes és az 
összeesküvők rendelkezésére áll. Ezután mindketten 
Kissov alezredeshez mentek, a kiről feltételezték, hogy 
a szófiai helyőrség segítségével Ferdinánd fejedelmet 
a pályaudvarban elfogatja és a határra viteti. A 
pör alkalmával Panicza azt valotta, hogy Kissov a 
terv végrehajtását jan. 12-ére halasztotta. Az egész tár­
gyalás alatt úgy tüntette fel magát, mint Kissov esz­
közét, s iparkodott minél terhelübben vallani arra, 
mert Kissov volt az, a ki Panicza terveiről értesítette 
a hadügyminisztert s Kissov alezredes volt az, a ki 
a hadügyminiszter megbízásából Panicza őrnagyot le­
tartóztatta. A szófiai haditörvényszék előtt lefolyt tár­
gyalás legkevésbé sem volt tragikus. A vádlott Paniczai 
Rizov s Kalubkov nevű orosz, a ki Buszosukból moz­
dította elő az összeesküvést, nem vették komolyan a 
dolgot, s Panicza védője az egész ügyet nevetséges 
színben igyekezett feltüntetni. Panicza eljárását úgy 
tüntette fel, mint egy Lecsípett ifjú osinyjét s az igaz 
is, hogy Panicza azon az éjszakán, a melyen liszteket 
toborzott az összeesküvéshez, legkevésbé sem volt józan. 
Még a mikor kihirdették a halálos Ítéletet, akkor sem 
hitték, hogy azt végre is hajtják.

Kalubkovol a bolgár kormány a német konzulnak^ 
a kinek oltalma alatt állanak, most a Bulgáriában lakó 
orosz alattvalók, fogja kiszolgáltatni. Ez az eljárás 
megfelel a nemzetközi szerződéseknek, a melyeknek 
értelmében európai alattvalók csak konzulátusaik ál­
tal Ítélhetők el. Kalubkovol bizonyára nem fogja bán­
tani az orosz kormány, mert Kalubkov orosz ügynök 
volt, mig Panicza ellensége volt és marad Oroszor­
szágnak. Panicza, mint Battenberg hive ép úgy elle­
nese volt az orosz-barát törekvéseknek, mint bármely 
más bolgár. Csak az elégületlenség és a tettvágy 
bírta arra, hogy szövetségeseket ott keressen, a hol 
épen talál, s így esküdött össze Kalubkovval és más 
orosz ágensekkel. A Panicza elleni tárgyalásból vilá­
gosan kitűnt, hogy az összeesküvők elhatároztál; az 
összeesküvés győzelme esetében meggyilkolni vezérü­
ket, Paniczát. Panicza tehát mindeneseire eljátszotta 
éleiét.

Panicza még csak 38 éves volt. Tirnovában szüle­
tett és sógora Nikolajev alezredesnek, a regensség 
volt hadügyminiszterének. Rokona volt Sztambulov 
miniszterelnöknek is, a ki a leghatározottabban köve­
telte kivégeztetését.

*

Szófiából érkező privát hirek szerint ott az a hit 
uralkodik, hogy Panicza kivégzése Bulgáriában semmi 
esetre sem fog oly hatást előidézni, mely a jelenlegi kor­
mányzatra veszélyessé válhatik, mert Paniczának kevés 
hive volt és az uralkodó nagy ellenzéki párton nem 
örvendett oly rokonszenvnek, mely e párt tettleges 
beavatkozására szolgálhatna indító okul. Hivatalos 
részről puszta esetlegességnek mondják, ki Bulgária 
fejedelem távol időzött országától, mikor a hazaáruló 
Paniczát kivégezték. A fejedelemnek egy csehországi 
fürdőbe való utazása régóta elhatározott dolog volt.

Figyelmeztetjük és leéljük tisztelt előfizetőin­
ket, a kiknek előfizetésük e hó végével tejár, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
mél t áztassanak.

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra..........1 frt 80 kr. j hat hóra ................... 10 frt
két hóra ... 3 frt 60 kr. 1 egész évre .......... 20 frt
három hóra ... ő frt — kr. ;

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világ» czimii legdíszesebb képes hetilapot 10 
frt helyett 8 fiiért, félévre 4 frtérl,negyedévre )2 írtért kapják.

A* előfizető nevének, czimének, lakhelyének ée 
az utolsó postának tisztán olvashatólag kiírását 
kérjük, hogy a lap szétküldésében hiba ne tör­
ténjék.

Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk.
Hégi előfizetőink legezé/szerübben cselekszenek 

hu cziínszalag/okát a pbsta-utalvány szélére 
ragasztva. beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határ­
idő lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim 
mellett a régit Is kérjük velünk pontosan tudatni, 
mi által minden zavar vagy félreértés sokkal köny- 
nyebben elkerülhető.

— Az Albergo di Napoli sein fogja elfeledni, 
hogy Saracinesea herczeg a vendége volt, viszonzá 
Giovanni.

Kezet fogott látogatóival s kikisérte ükét egészen 
az utczáig.

A herczeg, miután meleg köszönetnyilvánítással 
búcsúzott el a jó plébánostól, a kit meghívott Ró­
mába is, sietve tért fogadójába, megvacsoráll és 
visszaindult Ternibe, erősebben elhatározva, mint 
valaha arra, hogy siettesse az esküvőt . . . nehogy 
valamikép erre a herkulesi fogadósra szálljon idő­
vel az egész herczegség.

XXIII.
Giovanni és Corona két hónap óta voltak már 

férj és feleség, és napjaik gyorsan egyenlően és bol­
dogan teltek.

Az öreg herczeg az esküvő óta még nem mu­
tatkozott Saracinescában, csupán egy-egy rövid le­
vele adott hirt olykor arról, hogy ismét el kelleti ha­
lasztania jövetelét, mert igen fontos ügy tartóztatja 
Rómában.

Az uj házasok nem igen fakgatták, hogy miféle 
ügy lehet az, hanem élvezték magányukat. Gio­
vanni ismét felügyelt á munkálatokra, Corona to­
vább végezte előbbi künvörületességi teendőit, és a 
Gran Pnneiptssa már a legjobb utón volt ahhoz, 
hogy uj otthonában valósággal imádják.

Mindennap kilovagoltak, megtekinteni az útépítési 
munkálatok haladását, melyeknek czélja az volt, 
hogy egyenes, kerülő nélkül való összeköttetést lé­
tesítsenek Saracinesea és Astrandente közt és gyak­
ran elmentek egészen addig a pontig, a honnan 
Corona először pillantotta meg Saracinesea ódon 
tornyait.

Egy este, a mint szokott utjokból visszatérlek a 
kastély felé az ut hirtelen fordulójánál egy lovas 
jött feléjük, kiben a fiatal franczia festőre, Gou- 
achera ismertek.

Giovanni udvariasan megállította a festőt és be­
mutatta nejének, ki mialatt a művész elragadtatás­
sal szemlélte a női e háj e remekét, néhány nyájas 
szóval meghívta, hogy pihenjen meg a kasté­
lyukban.

— Fájdalom, herezegné, mondá a festő sajnál­
kozva, — kegyes meghívását nem szabad elfogad­
nom. Szolgálatban vagyok, Subiacoba igyekszem, 
hogy ott az embereimhez csatlakozzam.

—- Ni, valóban, mondá ekkor Saracinesea, a 
fiatal ember egyenruhájára utalva. — Mióta nem 
találkoztunk, ön az ecsetet a katonai fegyverrel 
cserélte fői... Hát csakugyan sikerült annak a 
rettenetes bibornoknak, önt megtérítenie ?

— .Úgy van herczeg, viszonzá Gouache vidáman. 
— Vagy legalább, hä meg nem terített is, besoro­
zott a pápai zuávok közé. A mint látják, tizedes 
vagyok, mondá a paszományára mutatva, — négy
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— Személyi hirek. A király ma reggel 
megérkezett Becsbe. — Gróf Káinok;/ közös kül­
ügyminiszter ma és tegnap néhány órára elhagy­
hatta betegágyát. — Szögyény Mar lek László kül­
ügyi osztályfőnök a napokban Székesfehérvárott 
meglátogatta családját. — Dr. Steberényi Gusztáv 
bányakerüleli ág. hilv. evang. püspök, főrendiházi 
tag, pár nap óla gyengélkedik. — Kállay András 
Szabolcsmegve főispánja a királykisasszony násza 
alkalmából a megyebeli tanítók javára ezer forin­
tos alapítványt tett. — Dr. Liebernwnn Leo az 
orsz. vegvkisérleti állomás vezetője jelenleg Páris- 
ban időzik.

— A király és a verseozl babkák. Temesvári 
levelezünk egy Schwarcz nevű verseczi bakának szü­
leihez intézett levele nyomán érdekes jelenetet közül 
velünk, mely királyunk nyájasságáról tanúskodik. A 
nevezett katonái, ki Becsben állomásozik, a múlt hó 
vég" felé tübbedmagával Mauerbe, a királyné kasté­
lyába rendelték őrségre. A szolgálat ott elég szabad 
időt hagy a katonáknak, akik a kastély mellett foly- 
tlogáló patak partján időtöltésből apró lovagvárakal 
malmokat, vízi erődökéi, szigeteket és több effélét 
építenek. A csinos játékmüveknek csakhamar hire kelt 
a kastélyban és ezeket az udvari személyzet közül 
többen megnézték. Múlt hó 25-én Schwarcz épen egy 
ctengerüblöt» alakított a patak partján, midőn egy­
szerre beszédet hall háta mögött. Felugorván legna­
gyobb ijedelmére ott látja maga elült a királyt, 
a ki a királynét vezette karján, mögöttük pe­
dig Mária Valéria föhérczegnü lépdelt vőlegényé­
vel, Szalvátor Ferencz föherczeggel és Miksa ba­
jor herczeggel. A királyi család megállolt és kö­
zelről megnézte a vízi csodarniivekel, a király pe­
dig magyar nyelven Így szólt a zavarban álló katoná­
hoz : «Magyar ön ?» «Igenis, felség» — feleié Schwarcz. 
«llát maga csinálta ezeket a szép dolgokat ?» «Nem 
egészen felség, a 84-esek kezdték meg, a többit én 
csináltam». «Igazán nagyon szép» — mondá a király 
jóságosán és aztán, észrevevén két másik oldalt álló 
bakát, kérdezte Schwavczlól: «Ezek is magyarok ?» 
Erre a katonák egyike, verseczi sváb fin, ‘közbe­
szólt : «Ná, Majestät, nur zán dajesi.» A király mo­
solyogva mondá : «Aus dem Banat ?» Mire Schwarcz 
németül feleié : «Igenis, felség, verseeziek.» A király 
ismét Sehwarezhoz fordulva németül szólt : «Ön te­
hát németü! is beszél ? Végzett iskolákat ?» «Igenis 
felség, 1 nyv lő vagyok.» A király katonásan kö­
szönt, mii:- a magas társaság távozott. Mária Valéria 
föherczegnö elmenuben Így szólt: «Ez mind igazán na 
gyón szép».

— A bolgár fejedelem utazása. Koburg I-'erdi- 
nánd bolgár fejedelem, mint rendesen, ugv most is 
Murány gróf álnévvel utazik. Mint Becsből tudósíta­
nak, tegnap meglátogatta a kiállítást, a magyar osz­
tályban különösen sokáig időzött s olt körülbelül 300 
forintnyi bevásárlást lelt. Azután hazahajtatott s dél­
után üt óráig nem távozott a Koburg palotából, hol 
csakis Nacsevics bolgár ügyvivőt fogadta. Bécsi lapok 
megemlítik, hogy a fejedelem megérkezése után nem­
sokára megnézte kedvelt madárgyiijteményét, mely a 
herczegi palotában van elhelyezve. Ösmeretes dolog 
ugyanis, hogy Koburg Ferdinánd nagy kedvelője a 
madaraknak. Tegnap este 7 órakor a palotában ebéd 
volt, melyen Koburg Fiilöp herczeg és neje is részt 
vett. Ebéd után a fejedelem sétakocsizást tett. Meg­
erősítik azt a hírt, hogy már ma este elutazik Becs­
ből Karlsbadba, hova Stojanov őrnagy, Fleischmann 
udvari tanácsos, meg dr. Karlovics háziorvos kisérik 
el. Ilii- szerint a íejedelem Becs leié fog Szófiába 
visszatérni s ekkor majd találkozik Becsben néhány 
politikai személyiséggel. — Egy bécsi távirat értesí­
tése szerint a bolgár fejedelem, miután Braun udvari 
tanácsossal és Dräsche tanárral konzultált, ma délelőtt 
Karlsbadba utazott.

— Euttlrayné útja Bahasra egy kis diadalmenet­
hez hasonlított. Mint nekünk táviratozzak, ma érke­
zett Bahasra, Halász Olivérhez, kinél több napot fog 
tölteni. Útközben a nép mindenfelé szerelőiének s ra­
gaszkodásának nvilvánulásával halmozta el. Különösen

ember áll a parancsnokságom alatt, s a mi több, 
bizalmas küldetésben járok.

— Valóban ? Igv hát útban van a legfelsőbb 
rangfokozatok felé, mondá Giovanni, szintén mo­
solyogva.

— Oh, messze van az még! Egyelőre a szöke­
vény elfogásával vagyok megbízva.

— Szökevény?
— Igen, igen, mondá Gouache halkabban, — del 

Ferice.
— Del Ferice? mondá utána Corona és Giovanni 

egyszerre. — Hogyan? miért?
— Úgy látszik, nevetett a fiatal zuáv-tizedes, — 

hogy önök itt boldog magányukban feloldozzák ma­
gokat az újságolvasás kötelessége alól! Nem is cso­
dálom !

— Kérem, magyarázza meg a dolgot, mondá 
Giovanni. — Sehogy sem érijük.

— Megmagyaráznom meglehetősen bajos volna, 
viszonzá Gouache. — Nem vagyok beavatva az 
istenek titkaiba, hiszen közönséges szegény tizedes 
vagyok !... Inkább azt hittem, hogy önöktől tud­
hatok meg valamit, teve hozzá nyomatékosan.

— Hogyhogy?
■— Hát nem Saracinesea herczeg inlézle-e az 

egész ügyet? En csak annyit mondhatok, a meny­
nyit mindenki tud Rómában. Úgy látszik, hogy a 
bibornok régóta szemmel tartott már bizonyos gya­
nús embert, kinek anyagi segédforrásai teljesen is­
meretlenek voltak s a ki főúri életmódot folytatott, 
habár a bibornok tudta szerint egyszerűen XII. Leó 
égy régi kocsisának a fia volt ..." Az illető sokáig 
folytathatta volna még kis játékait e gyanú terhe 
alatt is, de hatalmas és jól értesült személyiségek 
komoly följelentéseket tettek ellene, és ő eminen- 
cziája elhatározta, hogy szemmel íartatja.

— Nos ?
. — Nos, gyanúsítani valakit, elfogni a leveleit, 
feltörni a pecséljöket és megtudni, hogy mi van 
benne, ez, nemde, nem valami nagy dolog a szent­
szék szolgáinak ? .. . Először is az tűnt ki, hogy 
ez a levelezés igen különös természetű. A hány 
levelet del Ferice kapott, mindben egy flórenczi 
bankházra szóló utalványok voltak, és semmi 
egyéb.' Ez mindenesetre elég érdekes és eredeti volt, 
de nem magyarázott meg semmit; Úgy gondolták 
hát, hogy nem azok a levelek adják meg a feki- 
lágositást, a miket del Ferice kap, hanem a me­
lyeket ir.

— Igen helyesen.
— Az ám, de del Ferice nagyon ravasz ember, 

és a megbízottak három hét eltelte után azzal a 
jelentéssel álltak elő, hogy del Ferice egyetlen egy 
levelet sem adott postára, jóllehet ez idő alatt, mint 
rendesen, két utalványt kapott, a melyek minden­
esetre bizonyos titkos szolgálatokért jártak neki.

(Vége következik.)

az ócsai és dabasi állomásokra nagy tömegekben vo­
nult ki a lakosság, hogy lássa s megéljenezze Kossuth 
nővérét. Az ócsai állomáson Szabó Géza odavaló lel­
kész, a dabasi állomáson pedig Vörösmarty Károly 
felsüdabasi jegyző tartott szép alkalmi beszédet

— Az uj tábori püspök. Belopoloezky KatTOn, 
mint bécsi tudósitónk táviratban jelenti, a nunczia- 
lura palotájában ma tette le a hüségj esküt Galim- 
berti pápai nunczius előtt. A tmnezius o szertartás 
végeztével ebédet adott a tábori püspök li-zó-U-U-ro. 
melyen tizen vetlek részt.

— Búcsú Ó-Budán. Hagyományos ünnepéivesség- 
gel és rendkívül nagy látogatottság mellett folyt la 
ma az ó-budai búcsú. Az ünnepi istentiszteletet Bo­
gi sich apát-plébános tartotta fényes papi segédlet 
mellett. Az ünnepi szent beszédet Schiffer Ferenc» 
pápai kamarás, a kath. legényegylet elnöke mondta. 
A búcsúra kivonultak : a budai régi lövészgarda egyen­
ruhában, az ó-budai 48—49-es honvéd-egvlet é« a 
hadastván-egylet. A szép idő óriási néptömeget von­
zott a búcsúra, mely a délelőttöt a szokott áj'tatosko- 
dással, a délutáni és estél pedig nagy vigassíg közt 
töltötte eh A forgalom oly nagy volt, hogy a lóvasut- 
lársaság majdhogy meg nem ötszörözte a közlekedő 
kocsik számát, mindamellett azonban a közlekedésben 
semmi akadály nem fordult elő.

— Párisi orosz barátok társaságé. iYi'ri-brt 
Írják, hogy ott egy társaság alakult, mely ezt a czí- 
met viseli: «Oroszország barátainak társasága». A 
társaságnak elég sok tagja van, s tisztviselői közt 
vannak: Holland tábornok, Lewal tábornok, volt had­
ügyminiszter, Le Timbre tengernagy stb.

— Vizbefult papnövendék. Bába-Patonáról írják, 
hogy Kiess Gotlieb budapesti izr. papnüvendék, a 1 ; 
Weisz József rába-patonai birtokos gyermekei mellett 
nevelő volt, csütörtökön délután a Rábára ment tür­
elem. Fürdés közben a viz alá merült s mielőtt meg­
menthették volna, vizbe full. A szerencsétlen véget 
ért fiatal embert közrészvét midiéit temették el.

— Nagy tűz pusztított a mull szómban Kemenes- 
Sümjén vasmegyei községben. Ilarminczkét ház égett 
le s az elhamvadt házak tulajdonosai koldusbotra ju­
tottak. A tűz kitörésekor a lakosság nagy része a me­
zőn volt. Azt hiszik, hogy gyújtogatásból keletkezett a 
veszedelem.

— A trachoma, még most is oly mértékben 1 
van terjedve a pozsonyi ulászkaszárnyában, hogy 
báró Beck táborszernagy, aki esiilöulökön Pozsonyban 
elrendelte, hogy a kaszárnyát július 15-étül számított 
három havi időtartamra bezárják, s ez alatt- az idő 
alatt fertőtlenítsék. Most 200 trachomás katona van 
Pozsonyban, akiket erre a három hónapra a helyőr­
ségi kórházban helyeznek el. Ha a fertőtlenítés sem 
segit, akkor az I. utászzászlóaljat Pozsonyból át­
helyezik, még pociig valószínűleg Tullnba, vagy 
Kremsbe.

— Munkásmozgalmak. Az ácslegények sztrájkja 
a békés megoldás felé közeledik. A mesterek holna i 
este hal lírakor az ipartestület nagvmezö-utezai helyi­
ségben, értekezletet hívlak össze, melyen a legénvel: 
személyesen terjesztik elé kérelmeiket. A sztrájkolok 
ma délelőtt 10 órakor tartottak gyűlést a városligeti 
«Aranycsillag» vendéglőben. A félóráig tartó gyűlésen 
körülbelül 100-an veitek részt. A sztrájkelnök előter­
jesztette a harminczas bizottság által átdolgozott s 
ixilencz pontban összefoglalt követeléseket, melyeknek 
tartalma a következő: 1. József-napján, mint az 
ácsok védszenljének nevenapján, munkaszünet. 2. 
A munkaidő nyáron 9 és fél óra, télen 9 óra. 
A munkadij minimuma óránként busz krajezár. 
3. Vasár- és ünnepnajrokon félnapi munkaidő, de 
50° o-al több a fizetés, 4. Karácsony, husvét és pün­
kösd elönapja ünnep'zámba megy. 5. Munkatérről 
kiküldött legény a vámon belül egy órai, vámon kí­
vül kél órai munkadij pótlékot kap. Vidéki munka 
megállapodás szerint. 6. Az akkord munka eltörlése. 
7. A mesterek napszámost csak szerszám nélküli c u - 
kánál alkalmazhatnak. 8. A munkarend a munkahely, n 
kifüggesztendő. 9. A munkaszünet pontosan hangos 
jellel tud túl adandó. E kívánságokat a hét tagból 1 ó 
békéltető bizottság fogja előadni a mesterek bob ap 
értekezletén. Az egyezkedés eredményéről a keddi n 
délelőtt 10 órakor tartandó gyűlésen számol he a 
békéltető bizottság. — A budapesti vasön tők - Po- 
lesz Antal elnöklete alatt ina népes értekezlete: 
tartottak, melyben elhatározták, hogy szakegyesii- 
letel alakítanak. Az értekezlet elfogadta a felolva­
sóit alapszabálytervezetet és elhatározta, hogy a : 
alapszabályok jóváhagyása után azonnal megtartják 
az alakuló közgyűlést. Bécsből táviratozzak nekünk, 
hogy az oltani küvezö-legények holnap megkezdik a 
sztrájkot. Tizenöt százalékos béremelési követelnek, 
de a mesterek nem akarják azt megadni.

— Szörnyű gyanú. Lehoczki Gáspár gxomai 
gazdaembernek a felesége, mini nekünk Gyoméról táv­
iratozzál;, tegnap a piaczról hazamenve, nagy sikol­
tozással összecsüdilelle a szomszédságot s jaj vér-é­
kéivé mondta el, hogy mikor rövid idővel azelöti a 
padlásajtót kinyitotta, a férje holtteste zuhant rá fe­
lülről. Az esetnek rögtön hire ment s Csabáról a 
vizsgálóbíró sürgősen Gyomára utazott, hogy megtegye 
a lépéseket a rejtélyes eset kiderítésére. A vizsgálat 
eddigi adatai súlyos gyanúval terhelik az asszonyt 5 
a vizsgálóbíró egyelőre ebben az irányban kutat. A 
holttest iszonyúan el van torzítva, a miből kétségte­
len, hogy gyilkosság esete forog fenn. Orra le van 
metszve, fején és arczán kézszurások nyomai meg 
lövéstől származó sebek láthatók. — Mint egy éjjel 
érkezeit táviratunk jelenti, a holttesten megtartón 
bonczolás a halál okául balesetet konstatált s igy 
Lehoczkinéról leesik a szörnyű gyanú terhe.

— Nyugalomba kívánkozó fegyintézet! Igaz­
gató. A magy. kir. igazságügyi miniszter Kovach 
Ernő váczi országos fegyintézet! igazgatót hasonló mi­
nőségben áthelyezte hivatalból Szamos-Ujvárra. Ko- 
váeh azonban az áthelyezést nem fogadta el, hanem 
azonnal beadta lemondását s egyszersmind kijelen­
tette, hogy hivataláról lemond. Kérte a minisztert, 
hogy öt nyugdíjazza.

Rövid hirek. JJevecserhen Vas János kő­
fejtő a minap elsütött egy dinamittölténvt, de oly 
ügyetlenül, hogy a szétrobbant töltény négy ujját 
leszakította. Most mind a kél kezére nyomorék, 
mert a másik kezét évek előtt a cséplőgép törte 
volt össze. — JVar/y-Szombat közelében, Zava­
ron, Hanga birtokosnak a kocsisa viharos időben 
egy fa alá menekült, a villám lecsapolt a fiiba s a 
szerencsétlen embert agyonütötte. — A sámsoni 
szőlükertben pár nap előtt együtt akart meghalni 
Kovács József 21 éves ácslegény meg Nagy Róza. 
a kivel a fiú vadházasságban élt. Kovács revolver­
rel lőtt a leányra, azután önmagára. Sebeik nein 
halálosak. — Palicson egy veszett kutya e hó 
27-én megmarta Ötvös István kőművest, a ki 
azóta Budapestre jött a Pasteur-intézetbe. — 
Szolnokon Fábrik János honvéd a napokban az 
úgynevezett tölgyes erdőben felakasztotta magát.

— Hol van a gyermek ? Minden második-harma­
dik szivarosbolt kirakatában lát az ember a rébuszok 
kedvelőinek szánt találós képeket, a melyek közül a 
legismertebbek egyikére például ezt a közkeletűvé 
váll kérdést nyomtatta az élelmes kiadó : «Wo ist die 
Katze ?» Ezeknek a képeknek az adja meg a furcsa­
ságát, hogy a kérdésre mindig a szem előtt van a 
felelet, csakhogy minél közelebbről nézi az ember a 
rajzot,, annál nehezebben tudja megfejteni. Ehhez ha­
sonló. -találós kérdést adunk fel most a rendőrségnek, 
mely.,, mint tudva van, nem volt mindig szerencsés a 
rébuszok megfejtésében. Rajzzal nem szolgálunk, le?* 
fulebb személyleirással, mely azonban négy nap -.a
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uiczai 
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úgy i- nil fekszik mái a közponf egv tisztviselőjének 
(inig,.70 asztalán. A mi találós Kérdésünk ez : Tegnap 
a következő jelentési nyomattuk le a rendőrség sajtó­
irodája nyomán: «Halász (más néven Wenidli) Ma­
riska június 25-ikén eltűnt szüleinek szereesen-utcza 
4fi. számú lakásáról. A gyermek hét éves, nvirott 
világos barna hajú és kék szemű». Ma, ugyancsak a 
sajtóirodától a következő jelentést kaptuk : '«A rend­
őrség még 25-én oltalmába vett egy 5—6 éves Ma­
riska nevű kis leányt, a kit az üllői-utón kóborolva 
találtak. Hozzátartozói a főkapitányságnál átvehetik.» 
Eérdés : Hol van a gyermek >

= Az udvari vonat áldozata. .Yihlicka József 
fő udvari világosító, kit mull este az udvari vonat el­
gázolt, az éjjel súlyos sérülései következtében a Rd- 
kus-kórházban meghall.

Fct! Pat ! Kertész Tódornál,

tör7énfs„ét * rl ,r,endorök üSye- A szabadkai kir. 
Krekstv Tldn .narV^^an tórgyalta Vancsura Dániel,
ü. vét -Kan ? I? * Sr^n ka,ymt«ri rendőrük 
'e>et Kan\o Imre odavaló lakost a hivatalos hata-A «örvényszék atemSfyes 

szabadság ellem vétség es sulvos testi sértés büntet-
S™r“> vádlottakat. s VencsU-
jt“l,p Krtk3l>t ket ev'. Szedet pedig U évi börtönre

ü<7\7hi4?fr8SVáVÍ kIr‘ Mrásbiróságtól az igazság- 
azdEéí mrgV0nla a bűnügyekben való eljárásra
?elö fiiveH5eg‘?~S Vr!VSÍ,elle a imlósúyol, fio/v bün- 

ügyekben közvetlenül - •
székkel érintkezzenek.

EGYETÉRTÉS, HÉTFŐ. JUNIUS 30.

a temesvári kir. türvény-

MULATSÁGOK.

színház és művészet.
A budai zene akadémia ma lartoiia

lagv évzár- 
'.övendéken

?,aZla* tánczeotély volt tegnap este a zugligeti 
= ,;'nin,,1Vr(l"",Vk'n’ A nyaraló családok

v.ellek.r'i“1 ».Mfliw visa-
ma (urioiia meg 

■crigvei -en- .-l, a kiművelés, osztályok 
I V igen sikerült hangver.seriveri, méh 

• ■ - 'b-. - k .zönség jelenlétében " lolvl le
evV-c l!' k Lechner Ilonba, Hartl Mariska és 
\«í/yGizelía zongora játékukkal, Hanzély Vilma 
Richter Mariska. Shmidt Mar.-ka énekükkel, va- 
larie r.nyii-:i . tapsol aratva Az est legérdekesebb 
pontja itj. Luller Ferenez kitűnő heged üjátéka - r,i,
ki Alard «La Traviatáv-jával tüntető 
gadta a közönséget.

volt, 
tapsokra ra-

lomban, a melynek egy szépen" kimagasló'‘Momentuma
tőiére ÚQ cP l,a'ó<:zy Vilmos' egy hatásos felküszön- 

• ,, .. gyűli össze a szünidei gyermektelep ja-
aia. Lz összeget rendeltetése helyére juttatták.

HÁZASSÁG.
Esküvők. iU'/Z/sr/r Arnold nagykereskedő, a do- 

hanv-ulezai .... I L. , L
H izei

SPORT.
Bolgrád, jun. 29. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata I M. H. Az első belgrádi lovaregvlet mai lúver- 
s nye é- lovagjátékai a helybeli lovastisztek, altisztek 
•A legénység közreműködésével rendkívül látogatott és 
f-nyes sikerű volt. Jelen voltak: Sándor király, Milán 
kJi-őy, a regensek, a miniszterek, az idegen hatalmak 
jjépviselöi és nagyszámú disztingvált közönség.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
szerdán 

A lipút- 
a küz-

— Közgyűlési tárgysorozat. A főváros 
.ártandó közgyűlésének több tárgyai lesznek : 
városi és újlaki plébánost állomás betöltése: 
rnonkatanácsba egy tag választása: a főváros múlt 

zárszámadása, a főbb közlekedési utak kiépítésére 
engedélyezett függő kölcsön il-drk, 3U0.000 íorintos 
részletének fedezete: a fővárosi küzkórházak 1891 
évi költségelőirányzata; a budapesti önkéntes mentő 
egyesület , részére ez évre megszavazott 10,000 forint­
nyi segély kiutalványozása, továbbá a Podmaniczky- 
im zai villamos vasút vonalán fektetendő második sin- 

• vágány ügyében let! előterjesztés.
— A főváréul egylet július 1-én, azaz: kedden 

délután 5 órakor a régi városház tanácstermében ér­
tekezletet tart.

Iskolaszék! záróülés. A Vili. kér. 1. sz. iskola-
ma tartotta meg záró ülését. A vizsgálatokra ki- 

K udott elnökük jelentése szerint az iskolaszék fel­
ügyelete alatt álló iskolákban a 
sikerűitek. A Rükk-féle alapítvány 
Beh, IV 0. fi- és Klaudl Zsófia IV. o. leánvnüvendé- 
l.eket jelölte ki az iskolaszék.

— A negyvenötöd bizottság ma délelőtt tartott 
uújlaki plébániára dr. Ott Adárnot, a lipótvá­
rosi p ■ bánost állásra l.ollok Lenardot, s a küzmunka- 
t. -ban megüresedett helyre Hibára József főren­
diházi tagot jelölte ki.

— Plóbános-valasztások a fővárosban. A rnáso-
u k kerületi bizottsági tagok a lipótvárosi plébániá- 
i,a, ói Lnllotc l. naidot, a buda-ujlaki plébánosnak 

Ul 1 Adam ji.zeelvárosi káplánt jelölték ki.

izr. templomban ma kell egybe Deutsch 
aval Deutsch Vilmos fővárosi magánzó leá- 

maval — II ml inner Arthur, a Wodianer 
(Hampel Róbert)

a
. es. és kir, itdvari 

czeg tagja, ma délelőtt 111 órakor 
M mtiger Olgát, Wollinger Adolf

nyál. Az e.......
jelen.

nivön nagy

J. és fiai 
künyvkereskedü- 

vezette oltárhoz 
földbirtokos leá- 

számit előkelő közönség volt

essy Kiisz- 
a

vizsgálatok szépen 
élvezésére Uábor

dr.

elismeréssket 
egyetemi magántanárnak 

fővárosi nöorvosnak, mint 
.....Rak.

műegyetem tanácsa 100 forintnyi pálvadijat 
-g'. mriia-iiunacsainok tervére, melv ez évi 

Hiildendö be a rektori irodába, hol 
'3 föltételek í

Az állatorvosi

Gyula

d:al

egyletek, társulatok.
- UJ szanatórium A városligeti uj szanatóriumot, 

'•‘V-r“ul. lapuimban adíunk ismertetést, ma dél­
után nyitottak meg. Ez alkalommal számos előkelő 
;:.uv.-r.ó kuztu,;: kézsmárszky, Liebmann, Ángyán, 
t.-w-nhali s több tekintélyes orvos, valamint a Kézs- 
m.ii-zky- .•< Jauter-féle nőgyógyászati kórodák sze­
ri- yzete jelent meg. A szakéi tök teljes 
fejezték ki dr Szalárdi Mór 

di. Ten.esvárv Rezső 
a:: l,j Intézet tulajdonosainak.

— A 
-űzött ki 
október
a részletes töltetetek ís megtudhatók.

... tanintézetből. A miniszter-
\ E.T! a apjan '• szeptember 1-jelül 
a-a ,a orvosi tanintézetben az eddigi -5 éves 

mii;'1'11 .,e yp" < évps 'anlölyam lép éleibe. A tan- 
i„ -!"l ,rU "z'".' \e::vh szabályzatának bizottsági tárgva- 
tegr.ap véül ,anáesos eínökíelo alatt

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
A félmilliós tornó ügye. Temesvárról sür-

‘un>Zlk : A ‘Ottóügyben a temesvári védők Nyamesny 
. ar!:3' ,:inos *'.s Fáy Ignácz dr. előterjesz- 

aU!a.k Le a »örvényszékhez, melyben óvást emel- 
-•■i-n. hogy a vizsgálóbíró álalános pótvizsgá- 

lan- ' ' l,0=r a kir- ügyész, a fogva levő vádlőt- 
megtiltotta nekik a négyszemközt való érintke- 

• védők kiemelik, hogy a tábla csak Püspükvné 
™ '"'^“gála'ot, a többi vádlottra nézve csu-

k......... '• '..;. u-i eljárás kiegészítését rendeli. Ez pe-
; - '■ ^tárgyalás és nem a vizsgálóbiróság feladata.
, '"Z'7 3Z "!!pn" l,0gy f',lpnük "j vizsgálathoz
•o^iu-analh igénybe kívánják venni a jogot, hogy 
i ; ’j‘ ,HV' vá,|I°tlakka! szabadon érintkezhessenek, 

b udvar,vban, mehet a törvényszék a napokban fog

. " a v "‘Ji- 6 Pü.spökyné ellen való vizs-
; rn'H u^Ll ^frjezését s a folytatólagos végtárgya- 

■ F.^-.ben arra az elvi álláspontra helvez- 
liogy a perjogi forma 

'bizony.:ási eljárás kiegészítésé 
Lv..:.:-^lat kihallgatása nincs megengedve.
y7/</U“\tra vétsóS.e ‘"ia't tett bűnvádi följelentés 

TV! •Ma k"< rA k,:| fővárosi iigvvéd és 
s- eilen. Azt adta elő, hogy

u . - 7 keresett, "a mit csak nzsora-
me!.í ; r'.n,e?- Ez '",8y,elbűl kifolyólag 
merhúladu kart szenvedett. A följelentést

maga szerkesztette.,
ra szállott volna ~ "8yVédf‘t’ a ,:i kollp2aja ellen

— A szákoal
vári levelezőnk

va'am • 1 r'Pjlín "'kuVP|''1' kettős rablógvilkosság, 
fc n, , aZ.u kapesolatban kiderített ' 
iásnak 'l-~bl'n e‘rY ll,-t óta folyó monstre-végtárgya- 
^ rP ,m'f,en.V^e szakad|. »«ive. az! egész 
t. ; ' Sze"z''vzins fordulat állott be. Tudva- 
e' . ,7« ,a .Vadlollal; egybehangzóan és konokul 

. V', J wg’á'gyalás során, hogy ük Benedek bu- 
iotiak “i J ,,rÓ ““nt viz;'“á|übiró előtt csak azért val- 
t, , .• I 1 a ‘-endörok borzasztóan megkinozták 
vli ,'. . ,menny‘ ,anu megczáfolla ugyan ezeket a
vádlott t “ ,L“gna.P a türvénVRz^ki orvosok több 
talmL , , ‘ yleg konstatáltak külső bán-
Z"“T erpdü ^üléseket. Nem lehetetlen 
ejan, hogy ezen aériílűeal- .-.uavt ,^

GYÁSZROVAT.
Sztárok Perenczné szül. eperjesi Eperj............... .

kiráh ru' 7,7: ,I:?f;eszt-egy1 c*t nyíregyházi fiókjának a 
V™.-,np allal kitüntetett elnüknöje, június 20-án Nvir- 
eg)hazán meghalt. A köztiszteletü úrnő végliszlessé- 
En *lz e".y|lazl szertartást Férenczy Bertalan naav- 
, , I. Piu-post-plébános végezte fénves segédlettel,"a 
temetésen teljes számmal volt képviselve a város és 

II e előkeld közönsége. A megboldogult családja 
a kou-tkezo gyászlapot adta ki: Sztárok Ferenez ügv- 
„ '• ?,ul Öf«ewtly Miklós ur ö méltósága hilbi-
zornánji jogtanácsosa, a maga, úgy gyermekei: Mai-
télie JPofi.»/‘rí- IV‘ljr: PaHP H'-la, ' Valéria ennek 

id zek Jan,os* ßezso és Krisztina; valamint 
tervér/.! o'7J0'S|'yn S,van nci° 1 [olz,|iann Auguszta és 
£* Pd! Erunóra őzv" Dpák Betörné, Sztárek 
ne e V rapp JáTni1- Szlárck Tivadar és ennek 
rokoni 7 n,"a’ CZPk KVimekei, s a nagy számú
le íheZ „eV ,7 ,S- »ájdalomlelt szívvel tudatja fe- 
1 , ® ‘wöngédebb szerető anvának,
a Jó testvérnek, illetve sósornönek

A hivatalos lap jnn. 29-ki számából.
.. ^Zi®&ybáz köréből. A király Cseney dr Vuche­
tich István, esázmai társaskáptálani prépost, gvescei 
es stncei foesperes és zágrábi székes-káptalani kano- 
noknak _a SzNPeterrÖl czimzett pozsegai prépostságot; 
vizeki dalban Ede székesegyházi «esperesnek és a 
zágrábi székesegyházi káptalan kanonokának pedig a 
nyozta1 Vag> bien,kl czimzp*es prépostságot adorná-

Kitüntetés. A király Eisenthal Ferencznek, a 
tioual-.szkivon országos kormány számtanácsosának, 
sok évi hu us sikeres működése elismeréséül, a fö- 
számtanácsos, czirnet és jelleget díjmentesen, Molnár
Pitéi Torok-Becse községe birájának sok évi bü és 
buzgó szolgalatul elismeréséül, a koronás ezüst érdem- 
keresztet adományozta.

Kinevezőnek. A füldmivelésiigyi ni. kir. minisz- 
KJ m, MiM? ,P:- a\}aied<!^égügVi felügyelőkké:
hZrn tl ' Lr,l arcsanyi (ii'",al; «'/./ami főál-
KÍZl x'kka: Klíma Mátyást, Reischig Ferenezet,
eVé7 é •e'Pn<rZf-’ ?'ph A,bertet <ki egyúttal állat- 
LrM eUg}1 '-("gyeiül leendőkkel bízatott meg), Ma-
ál/Jt ^ Ti H-S bzvobo,la B6lát: Löszt, állami 
aUa oicosokka : Szuppinyi Ödönt, Trombitás lg-
( , í ’ , ti°í lti [:ajos,1 ’ TöUl Józsefet, Thaller 
V lml í ’p b,°US AKaroIy<> Mihály Miklóst, Mayer 
U, J'. ?Z,l,a „Arlhurl, Kocourek Ferenezet, tia-
BWíovil iXál:olyl-, SeTiens _ Ferenezet,

zalait nemcsak nem helyeslik, hanem azokat 
az uralkodó rendszer, a közrend és nyu­
galom ellen irányzott pro vokálisnak tart­
ják. Az idézett lap élesen emeli ki Milán 
király válaszának politikai momentumait.

Belgrad, jun. 29. A külföldi lapok az 
a hire, hogy Tansannrics miniszter hivíFta- 
los ügyben Budapestre készül utazni, eddig 
nem nyert megerősítést, llir szerint Milán 
király Nikolajevicset az állásáról elmozdí­
tott egyetemi rektort, Sándor kiró/,, nereló- 
jéré akarja kinevezni.

^ Pétervár, jun. 29. A császár, a csá- 
saírnr^ és (ij/öri/// és Mihály nagyherczegek 
és Xénia nagyherczegné tegnap a finn 
öbölbe utazlak.

Börüzlet.
tpeií, junI 28. (Ifj. Leitersdorfer I.ipót tudősi- 
J-'n/vtértés számára.) A váczi nyári vásár e

Budapest,
fása az t i ..... .
IlLntnlö .keZdti£11 s T:% n,indiK tart. Atransakcziók 
kbonyol asa eddigi változatlan hangulat mellett tör-
Un,le k„|önös J nern Zd\Zk
hammla. y^ C bCn "ralkodó á|.alános kedvezőtlen 

an^utat miatt az ez évi hozatalok sokkal csekélveb-
aíadt a"ré .wfv,ek"él', a "{^jelent vevők száma szinte 
fB, > a résztvevő kuilöldiek száma 
kel v. rendkívül csfi

közgazdaság.

11 „c.~* -I? .....-'-•enezot és Faragó Miklóst.Ne,, 7f'ral/an,u "llatorvosokká : l.'ankó fsvánt, 
I i -Lm ií Gas,pa,- ’ Ko'?af--3 Árpádot, timber Endrét, 
v-línLnn11', ’ V‘sze,ndn Jiinost üs Lother Józsefet, - 
í ^ ii -°ídlg‘ 1 X- ran8°sztályának megliagyásá-

Delsö Kun'tll-Tn1/ Adolfo1 (ideiglenesen), Kovácsy 
Jcz ,.t, Kun Illést Odrai Antalt, Oberhoffer Józsefet,

tiéli: m l V,anl, (,deigjenesen), Jung Pétert, Sulyok 
c.z ’ íl ks,k Akoís,l> fiross Ferenezet (ideiglenesen), 

Albertet, Csesznok Lajost, Uhlyárik

Piume, junius 29. A Brémai bérelt Adria-gözüs 
elimlutt első útjára Messina, Catana és Malta felé.

Fiume, jun. 29. Az uEÍysiu« bérelt Adria-gözüs 
i\ew-iorkba való pakodás végett ideérkezett.

Béos, junius 29. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Az alpesi bánya részvény-társaság konverziójá-
Dák DrosripL-futiót L-n/Li«« i.J

Szii.-

96-ik évében 
után történt

t Ital 
án

„ , . 0 ..ázasságának
a halotti szentségei: újtatós felvétele 

I -I, , , . . gyászos kimúltál. A megboldogultnakL ríim IT.7 f0lrt 1,6 2--<ln dílut“" 3 órakor 'fognak 
let i i'rl-2 I1' "gy '.f szerlart-,sa -szprint, a vasul mel- 

. ; jenben uruk nyugalomra tétetni. Az engesz­
telő szent-mise áldozat pedig folyó hő 23-á 
J '""'kor fog a helybeli róm. kall 
egek urának beniutaltatni. 
h1' 21-én. Áldás és 
felelt !

Jállcs Ignáoz előkelő
«.láücs A. Fe-encz és fiai,, ezég 3] éven át ügy buzgó 
beltagja, ma (29-én) délután hosszan tartó 
betegség után 48 éves korában meghalt.

A boldogult tagja volt a fővárosi képviselő testület­
id 7 ,a Budapest fővárosi egyesült takarékpénztár 
igazgatóságánál: s más közérdekű, kereskedelmi s ió- 
ékonv egyesületnek. Az elhunytban a főváros küztisz- 

,eU! 3 dV 1 Sll ba> kl a kereskedelmi világban szor- 
ga maval, paratlan becsületes jellemével ép olv clu- 

e o he ve, vívott ki magának, min, a társadalomban, 
liol nagjlelkusege, emberszerctete csak tisztelőinek 
szamai gyarapította. Ravatalát özvegyén, szül. Aebiv 
ozidoniaii, s barom gyermekén kiviil, kiterjedt rokon­
ság s baráti kör veszi körül. Temetése kedden 
l-cn, (I. u. 5 órakor lesz az And 
házból.

i. "; ;’, T““1“1' ÜUJUSI, LunyaiiK Tituszt, ál)ntnJ,TÍf -eS f :,gnár Esetet I MI. oszt, állami 
X nn ,AIaypr JSn^zot (ideiglenesen, és
L» 'if?8 meghagyása mellett), Balta

Székelv finn8, S,e'?)’ Schlpzingpr Zsiginondot, 
rT \v /‘1 11. ,Jak°Povit3 Józsefet (ideiglene-
V : Sándort, Csuk Alajost (ideiglenesen
Kondo! Mihályt, Renneczeder Lajost, Mark Dávidot, 
Jomka Sándort, Jakab Lászlót, Zonda Józsefet, Kovács 
Homokost, \\ ersényi Zsigmondot, Tőrök Györgyöt, 
Makiancz.v Józsefet, Wallenlini Ottót, Dell Ele­
mért es Hlavathy Károlyt nevezte ki.

A kolera.
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter, a

■án reggeli
templomban az 

Nyíregyháza, 1890 junius 
béke lengjen drága hamvai

fővárosi nagykereskedő, a 
vbu: 
súlyos

Irássv ut
július 

őO. sz.

Csanak Józscfuó szül. Szabó Eszter Csanak 
zsel (lebreczeni nagykereskedő köztiszteletben 
Int vese életének 65-il: évében meghall.

Hlrschl Rozália dr. Hűvös József ügyvéd édes 
anyja ,2 eves korában Nagv-Kanizsán meghall. 
^Baumann Adámt Camilla fővárosi tanítónő junius
nTk1 , '"idS ' el'*npk 3H-ik fs bol,log házasságának 
io-ik e\eben meghall.
. °zv- Jakabffy Tódornó szül. Balta Julia 
evében Kupán meghalt.

Fr«y Agoot, a nemzetközi távírda 
Bemből sürgönyzik, meghall.

Louden, jun. 29. Carnawon lord volt 
ügyi miniszter meghalt.

Jó-
álló

gának 

élete 69. 

gazgatója, mint 

gyarmat­

in. kir
tengerészeti hatósághoz a következő távirati ren­
deletét intézte: A Spanyolországban fellépett ko- 
ii«i-jái\any terjedése következtében elrendelem, 

bogy Alicante és Taragona kikötőkből, továbbá 
az ezek közt fekvő összes kikötőkből, valamint a ba- 
lean szigetekről érkező hajók 7 napi megfigyelés alá 
vetessenek. — Spanyolország többi kikötői ellen a 
mar elrendelt szigorú orvosi vizsgálat továbbra is fen- 
tartandó. Kelt Budapesten, 189U. évi junius hó 28-án.

Baross Gábor s. k.
A koleráról ma a következő táviratokat kaptuk:

Madrid, jun. 29. A hivatalos lap tegnapi 
száma közli, hogy 20-án és 27-én Valencia tarto­
mány járványos kerületeinek összes helyiségeiben 
ir heteyedés és 4 haláleset fordult elő a kolera kö­
vetkeztében. A 
erősebben lép fel 
hét betegedés fordult elő.

Valencia, jun. 29. A tartományban 18 ko- 
leraeset fordult elő, Valencia városban azonban 
egyetlen egy betegedés sem történt kolera követ 
kéziében.

1 * i - »-.M , vti I IMI >7t«>

nak prospektusát kedden teszik" közzé.
Vériig, jun. 29. A «Szápáry» Adria-gözüs 

kezeli. 1 "
Péter vár, jnn. 29. A hivatalos lap mai száma tör­

vényt lesz közzé, mely bal millió rubel váltópénz ve­
resét rendeli el, továbbá egy második törvényt, 
me y szerint a ezukorra púdként 40 kopek pótadó 
vettetik ki. A pénzügyminisztérium vasúti osztályának 
körrendeleté nyilvánosságra hozza a vasútvonalokon a
l{a f.rtf!.i*!!ft,ve. a kikötőktől az ország belsejébe szál­
lított külföldi arukra kiszabott uj tarifákat.

# VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
% A vaeutl tlaztkópzö tanfolyam növendékei, 

számszennt 98-an, tanáraik vezetése alatt tegnap 
oaigu-larjánba rándullak, a rima-muránv-salgólarján- 
yasmű-részvénytársaság hámorainak megtekintésére és 
tanulmányozására és ismereteiket gyarapítva, ma viszi 
szatertek.

* A varasd-golubovecl helyi érdekű vasút tár-
>lai*f ,"la d- e- 11 érakor tartotta meg Fakh Károly 
elnöklete alatt évi közgyűlését. Áz" igazgatóság jelen- 
n-seben kiemeli, hogy az építési szerződés értelmében 
vasú tjük még mull évi július 1-ig lett volna kiépítendő 
sa irgalomnak átadandó, azonban oly akadályok m^- 
ru tek lel, hogy kénytelenek voltak az építési Vállalat­
nak halasztást engedni. Felemlitendünek tartja a je­
lentős, hogy az elsőbbségi részvények első évi 5% ka­
matja a f. évi július 1-én esedékes szelvények bevál- 

i xk'w • l!8Y?z,n*e a törlesztési terv értelmében 4 db 
elsőbbségi részvény — a pénzbeszerzési egyezmény 
s az építési szerződés értelmében az építési alap ter- 
,'.re~ az e végre Hollandiában visszatartott összeg­
ből kifizettetik, dr Nyíri igazgatósági tag ezután be­
jelenti, hogy a rendór-mütani bejárata a vonalnak 
tegnap ment végbe. A közgyűlés ezután a szokásos 
lu men vényeket megadta s az eddigi igazgatóságot és 
lelugyeló választmányt újra megválasztotta.

* A maros-Iudaa bonztcrozel helyiérdekű vasút 
részvénytársaság junius 28-án tartotta Kolozsvárit 
gr. hsterhaicy Kálmán elnöklete alatt évi rendes küz- 
gyUi'oo,!' i8az8al,'Si«k' jelentéséből kiemelj ük, l,o»'y 
az 188J-IK évi forgalom az azt megelőző évihez ke- 

egy kis emelkedést mutat, de főleg az volna ki-

GAZDASÁG1 KÖZLEMÉNYEK.
nJ..LÓŰlji&^áa Debl'eczcnhen. Mint mai kelettel
Deb eezenbol surgönyzik, az ottani gazdasági eoyesü- 
et a minisztérium, a .lebreczeni lova,egyesületei •

uj alánon Ti'lfVu ",a 8!k<fr,}U ll'dÜaz^' rendezeS r ‘ V ‘^'-t es '.„mesbeli lovak különválasztva 
UijaztaltaL Az előállított anvag mennviségile» és mi-
Ä„kf Ä

s V a.l,lJak naoY ‘eszet a kis gazdák
vezetése,

esoshoz itéléjtt lijfejezéseiH3 üd*vüzld"<J)^yi)a[“|llli,ii{dd(t

NAPIREND: junius 30-án
Naptúr: Hétfő. - Róni. kall,.: Pál

— I nyerték. Uj

I úri-, ■ r í.- Hal ap- emlékez. - Prut :—. Gor„g-orosz: (junius 18.) keouc vt —I Ai«Ä 68? dké'„í íuagS6z.Pí aug57-p8 íá J

e_ I« S;r7ré“SS “Wto<ei“k
>«ÄS3r «*-“■ «•«6»

Ácsmesterek érteko.lete este 7 órakor

él d ” 2-6-t “ 4itvaJd- ,. 8-12.,,
Allntkei-t nyílva lla[) LMVljt[ jjj kr

Felelősszerkesztő: Cs&volazky Lajos

SZÍNHAZAK ésMüLATSlÜZ
NEMZETI SZÍNHÁZ
Augusztus 17-ig zárva.

m.kir. operaház.
Augusztus 17-ig -árva.

népszínház.
A ugus-tus 1-i,

4 haláleset fordult elő a kolera kö- Pesl egy kis emelkedést mutat, de főleg az volna ki-
#"**."* wIM3zik ,<“» »ÄÄÄW:
lel, mert csak ezen egy helységben lyeznt-k. Azok az áruk, melyek nagyobb ' mérvű for­

galmat mutathatnak fel
neiyek nagyi 
a következők

for-
r„„ , , . . .............. szén, búza,
rozs, zab, tengeri, inas mezei és erdei termények, tü- 
zda haszon-fa, kavics fakéreg. - A közgyűlés az 
lo8J-iki mer eg megallapitása után a kimutatott nye- 
reseget az elsőbbségi részvények 1889-ik évi szel'vé- 
nyenek beváltására határozza fordittatni. s az u-azvató-

ig cárrá.

BUDAI SZÍNKÖR
a Krisztinavárosban. 

Biulapesl, junius 30-án. 
Másodszor:

A szerencse lovagja.
Operette 3 felv. fiták (i,mée 
R., MannstádtJM. és Zappert 

Bruno.
Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI 
NYÁRI SZÍNHÁZ.

Színigazgató: Feld Zsigruoud, 
Budapest, junius 30-án.

A népszínházi tagok közre­
működésével :

A fene gyerekek.
lij életkép 4 felv. J. Wim­
mer után magyar színre al­

kalmazta Szirmai Imre. 
Személyek :

Róka Menyhért Rónaszéki 
Rózsi Bessenyei M,
Lista Hosszú
Pimpskerin Újvári 
Romvári F. Szirmai 
Lepkényi N. Tompa 
Pogányíálvi V. Bihari 
Bügözdi M. Kónis L. 
Sáltori G. tíeczkói 
•SVIilezinger I. Németh 

Kezdete 7 órakor.

át

Ä közönség köréből.

ki
kedne

; táviratok.
Fiume, jun. 29.. Az «Erzherzog Friedrich» fregattá 

Pólóból ideérkezett, hogy az akadémia első osztály: 
végzett növendékeivel gyakorlati útra induljon.

Bocs, jun. 29. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Hogy háború esetén a robbantási mun­
kákhoz lovassági tisztek a megkivántató számban 
legyenek alkalmazhatók, a közös hadügyniiniázter 
elrendelte, hogy a műszaki csapatok robbantási 
gyakorlataihoz minden lovasezredtől négy nap tar­
tamára második tiszt is rendeltessék ki. ’

Prága, jun. 29. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata,. Kétezer ifjú cselt paraszt ma gyűlést tartott, 
- melyen kijelentették, hogy mivel a kiegyezést 
esak az. egyik nemzeti párt fogadja el, annak 
ponlozatail ük sem teszik magukévá. Az is határozatba 
ment, hogy az összes cseh községek intézzenek kér­
vényt az uralkodóhoz, melyben 
biztosítása czéljából 
kérik.

Jánost.

Színházi játékrendek.
A budai „.iukür jútékreudje: Kedden, \-én: Nem 

•IV .R..tazzp Ja!?zam- f'-fddn, 2-án: A szerencse lovagja. 
Csütörtökön, d-án: Hadjárat a békében. Pénteken, 4-én: 
Szere Jnn varázsital és fiz leány. Szombaton, 4-én: Fatiui- 
cza. ias<í, nii/i, o-én : A gerolsteini nagyberczegnö.

KIÁLLÍTÁSI ÜGYEK.

a nemzetiségi béke 
tartománygyülés feloszlatását

megtartása mellett a 
"'1 a tanuk és vádlottak

Első magyar Iparbank >
(Deák-Ferencz-utcza 5. sz.)
.. . . kamatoztatás mellett; leszúrni tol

•‘n._ vallókat, vultóhitolt engedélyez jelzálogi bizto- 
I: értékpapírokra kölcsönöket nyújt s elvállalja min­

dennemű értékpapír vételét vagy eladását. j(|02
Az igazgatóság.

elfogad lioiéíchct 
bankszerii 
sitékkal

ben 'lév 
el arán

10.000 biot
- min: panaszában előadja 
non, hogy nem talált

két húz- 
szorult helvzet-

127 A’KGIILESI
házra 

királynét

kettő»
jelenti:

rablógyllkosság. levies- 
A Bonyhádi Antal szúkosi Hazánk legtisztább, legolcsóbb és legjobb

szénsa vilus.égvényus SAVANYÚ VIZE, Véghles-
Szalistuún. Zólyommcgye, mindig friss töltésben 

kapható a budapesti főraktárban
Erzsóbet-köiurt •>(>. Nzílm.
Telefon összeköttetés. Számos raktár n vidéken. 
íra'EíSSí— 

k£kíi£ mmm.

sérüléseket.
t. rv-n °fy eZen sériilések aÍahh időből valók,
« (JrÍTnbai! mÍDdame,,elt elhatározta,
csendőrf,iaPolÍa és vizsgálatot indítja 
táraidba' v tU (illitólaa ^követett kínzások 
z-.á ' .■ E v,Z5gala|tal azonban nem Benedek bu-
íénv-írí1"01’ 1,anern Vozál7 Ján03 temesvári 
reQiíZekl hírűt bízta meg. tör-

Hazank legkedvelteob savan
Borisl tmml.. kiuq»at kwlT.u„,not 4,,ue4

A MOHAI
m

y u vize

ri.a_a >í*l*¥.b.BseUl11- *• Udl.eiu.1 gliana Mobil»tot lg,, a, eaéMttd ««T.retaál.

ír1*“-Edeslraty

Berlin, jun. 29. A írannzia lapok állal ter­
jeszteti az a hir. hogy Vilmos császár Handanger 
vidékén Norvégiában kastélyt szándékozik építtetni 
és évenkint ott fog nyaralni, minden alapot nél­
külöz.

Fredensborg, jun. 29. A tegnapi ebéd folya­
mán a király felküszöntötte Vilmos császárt, a csá­
szárnét és a császári házat, mire a zenekar a né­
met hymnust játszotta. A császár azt válaszolta, 
hogy a legnagyobb üröm tölti el, midőn ő felségei­
ket üdvözölheti, ü felségeikre és a királyi 
üríti poharát: Isten óvja a királyt és a 
számos évekig.

London, jun. 29. Tegnap este a központi csar­
nokban nagy gyülekezet tartatott, mely egyhangú­
lag elfogadta fíorthuielc képviselő által indítványo­
zott határozati javaslatot, mely a kormánynak bi­
zalmat szavaz. A gyűlés további folyamában szól­
tak még Göschen, Stanhope és Balfour. Utóbbi 
megjegyezte, hogy a Németországgal kötött egyez­
mény elejét veszi minden lehetőségnek, hogy Né­
metországgal, melyet Angolországgal sok szoros 
kötelék fűz össze, nézeteltérések merülnének föl.

Belgrad, jun. 29. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) M. R. A belgrádi kereskedők mai látogatott 
gyűlése elhatározta, hogy beadványt intéz a ° kor­
mányhoz, a melyben a sertések, szarvasmarhák és 
egyéb áruk kivitelét gátló küzakadályok gyors elhárítá­
sát kérik.

A Szeutkirályl-utozai leányipariskola kiállí­
tását, melynek bezárása mára volt meghatározva u<<v 
nappal meghosszabbították, és ünnepélyes bezárása 
csa'k holnap délután log végbemenni.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
■*•? értéktőzsdén a mai vasárnapi forgalom nyu­

godt volt i-s osztrák hitelrészvény 3()5.IO-en köt tétéit 
gazdák, és Iparosak általános liitelszövotkc- 

zek I\ . évi rendes közgyűlését ina d. e. 10 órakor 
tartotta meg Rapp Elek orsz. gyűl. képisulii elnöklete 
me tett. Az igazgatóság jelentése kiemeli, l,o»v a <zü- 
vetkezet helyzete sokkal erőteljesebben javult mint 
azt reményleni lehetett. Ugyanis tagjainak száma

■íUpin0? ?Tked,k’ "M ho^V 'TV év leforgása alatt 
d , ' laffSa1l szaporodott, az újon la -belépett tanok 
száma felülmúlja a kizárlak kétszeresét. Az év vénén 
pedig 58,220 tag állal 111,428 üzlet rész volt aláírva 
melybo 1889. év végéig befizettetett összesen 501,903 
íH 1/ kr, lellarilag es pénzkészletben a szövetkezet 
vagyona 525 099 hl 21 kr. volt. - Az üzleléy „vc. 
ressege 23 196 fit 04 kr, melynek feloszlására nézve 
javasolja, hogy 1. az o ztalékrn jogosult részjei/yi 
tulajdonosai közt részjegyenként 1 fit 20 krral •>
A jótékony ezélokra szánt U/0--231 fit 96 kr „"edfii 
a küv^lkoüfl egyletek u. m.: a) az erdélyi E. M. K.
L. 100 irt, b) a budapesti mentötársulal 50 frt c) a 
magy hírlapirók nyugdijinlézele 50 frt, d) honvéd 
mcnliaz 31 írt 96 kr között osztassék meg. Á «zövet- 
kezoh közgyűlés ezután a mérleget elfogadta s az 
lg.azgalúsag ,';s fe,í'gyelö bizottság részére a felment-

WULFF EDE
Ma hétfőn

az állatkertien,
este 7\ órakor

Ma utoljára lepnek föl
Nusto,. és Aeriou kitűnő léglorriászok, mr. Ybs zene- 
"tanzo és Clemolo bohóc/ legjobban idomitot! SÍI uh a 
n'íMmm“la majmával, valamint LES CHASSEURS 

A ,.°.UR »agy táriczegyveleg,előadja a lánczkarí2U hölgv . 
Holnap, kedden, július 1-én este 7j órakor nagy elő­

adás uj műsorral. "3238

E6sö budapesti nyíri

ORP
uagy mező-uteza 17. szám alatt.

Au un'', *u®™‘-«1#adi«a 3 vizi tündérnek: Lizzie
Anna es Iheresa Johnson. Mr. Harry Krcmbsor faláb-
mulalvanyai. Belliuí e.pűlihnsta. Garoia Jósé árnyjátéka.
Sturv ra' B,'trdt Krl“‘tlna bécsi keringő- és daléneke. 
jHou» y Couradi comic, exentr. Fiori Auna fesch és 
ítüU’iif ‘JatenGkesnő. Mrs Muglió 3 idomított majmával;
í tlinfigye í!" , e’"w Cgy k,"'k ma,ulril1 majom mint 

l.lomhn a kötélén». Kugossct Hugó ós Harlev
«rry amerikai első nyujlótornászok. Brothers Webb

RuÜt I .Zehe! ,?hú,,.zok- téulneyal Irma klsass/oay. 
Kutlc becsi enekkoimkus uj couplets-ekkel.
(Julius 1-töl kezdve Idény

programmja.)
legszeuzáeziósabb

Vízállás, 1890. junius 29-

vényt megadta - s hozzáfogott az alapszabálvlerve- 
ZuL mdtlosilásához, mely körül élénk vita' fejlö-

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

dőlt k

Szesz .izlet.
Budapest, jun. 28. (Az Egyetértés tudósítása.) Ki­

elégítő forgalom volt e bélen adózott áruban mi az 
irányt kissé szilárdította, de az árakra vajmi csekély 
befolyással voll, a meg mindig elegendő készletek 
miatt. Adózatlan áruból is több fogyott, denaturált 
szesz is kielégített Az érdeklődés élénk. Á kivitel X
ín -°n°f1,' J,egyZKS,ek : AdüZüü finomitolt szesz 49.50- 
50.50 frt, kicsinyben 51-52.25 frt adózatlan, jutalé- 
kon kívüli nyers áru 14.25-14.50 frt, finomítva 15.50 , 
—1;j.7o fit, denaturált szesz 18.75—19.25 fit naevban 
Í9.O0—22.2.1 frt kicsinyben. Sajtó élesztő szeszSö 50 T 
-50.75 frt, 10,000 liter o/o.kénJ,, nelto, boidó nélküÜ

A folyó IIev
.
Állami

i vizmérezc állomás

!Alá
ni i t e

: a pont 1 (1 pont 
felelt 1 alatt

Pozsony... ! 2.92 I —
Komárom... 3.35 —

DOBJ " Budajiest 3.16 1 -
Mohács 3.66 —
Újvidék ... 2.72 I —
Pancsova ... 1.94 . -
Orsóvá ... . 2.40 1 —

Rába S-irváv ............ 0.46 J —
Győr 2.82 1 -

Váj Szered ............ 0.34 , -
Zákány..................... 0.14 ' —

Dfd?a Rares... 0.74 i —
Eszék ... ............ 1.77 -
M.-Sziget ... ... 0.48 1 -
IVkeházá ............ | 0.64 - '

en.

Belgrád, jun. 29. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) M. R. A "lapok pártál­
lásaik szerint Írnak A tkolojerics egyetemi 
rektor nyugdíjaztatásáról, de valamennyi 
sajnálkozik a kitűnő erő elvesztén. A kor­
mánypárti Odjeh Milovanics tanár nyilatkoza­
tit közli, a ki több tanártársa nevében kije- 
enti, hogy ök Nikolajevics rektornak az 

ismeretes bankett alkalmával tett nyilatko-

Oyapjuüzlet.
Budapest, jun. 29 Az úgynevezett váczi gyapjú- 

vasai-, mely e hó 23-kán kezdődött, már rét-óla k-Z! 
ledik hogy a lefolyásához kötött amúgy if szerény 
várakozásokat teljesítette volna. A londoni gyapjuvá- 
sár mindjárt kezdeten minden fajtában a mull évi ez 
idei jegyzésekhez viszonyítva átlag 15-18%-nvi ár­
csökkenést tüntetett tel. Az üzlet helyben ennélfogva 
kedv leien, vontatott A posztógyapju vásárlók nagyobb 
szambán vannak jelen, azonban eddig csak kevesetyr" 7 r" «'iekhezE»ia,”Íyi,)!Vrl 6 /o-kal olcsóbb -- arakon. Egy 220 balból álló tétel 
fesusgyapju állítólag 15-16o/0-kal olcsóbban kelt el a 

Li m- V|aC^ vi<Sari iegyz-ésekhez képest. I ulseregi 
szállítóink indíttatva látták magukat a bevásárlásokhoz .
eSdfekaZHn ,níntegy 100/rnyi arengedniénnyel meg- Sza7a 
S- k’ , 0mokof gyapjúban már nagyobb készle- 
teink vannalc, egyelőre azonban még nem reflektálnak 
f ,faj.lákra-. Az os-zes forgalom körülbelül 800 mmíst 
tehetett ki, es jegyez jó középposzló-gyapju 85—86 
frtot, hibás 65—68 irtot, bácskai 50—55 frtot köze­
pes kétnyiretü 62—64 frtot minden bécsi máz’sánkint.

Kraszna
Szamos
Boilroz 
Latorcza 
Oüdy.-Tapuly 
Berettyó 
Sebes- 
Felete- 
Febér- 
Hármas-
Haros 

Béna

Temes

V.-Námúny
Tokaj ..........
Bolgár ...
Szolnok..........
Csongrád..........
Szeged ........
Török-Becse ...

1 Titel ..............
I N.-Majtény
I Deés ..............
' Szalmar ..........
! Sáros-Patak .

Munkács ..........
Hour ..............
B.-Szí.-Márton ... 
Nagyvárad ... _
Tenko................
Borosjenű
Oyonia ..........
Déva ...............
Arad.................
Kiszóló................
Temesvár..........
Sziszek................
Mitrovicza.........
K.-Kostély .........

1.50
2.42

2.18
2.23 
3.13 
2.10 
2.63 
0.42 
0.44
1.24 
0.48 
0.46

0.08
0.34
0.20
0.30
2.00
1.60
0.86
0:83
0.19
0.08
1.84
1.23

0.73

U lilén

3.07
3.51
3.16
3.49
2.68
1.93
2.42Ő.44
2.96
0.43
0.12
0.83
1.87
0.50
0.54

I 2'.54

I 2.04

í 2.01
2.78
1.81
2.55
0.46
0.47
1.46
0.52
0.16

u punt 
alatt

0.15
0.33
0.24
0.38
2.18
1.92
1.12
0.86
O.zo
0.23
1.90
1.33

0.78

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb az Egyetértés junius 8-diki szá­

mában.



EGYETERTES. HETFO, JUNIUS 30, 1890
Eladás.x.

Hasznait és aj

pénz-szekrények
•rendkívül olcsó áron kapha­
tók a bécsi nénzszckréiiv gyári
raktér Budapest, V., Bál- 
wány-utcza ti. sz. 1090

Honvéd
gyalogsági tiszti egyenruha, 
feljes fölszerelés, majdnem 
uj, eladó. Czim a kiadóban. Ilii

Vizsla
kitűnő fajú. jól dress/.iro/.ott.! 
eladó. Czim a kiadóhivatal-! 
han. 7804

60 liter tej
elsőrendű, budapesti pályaud­
varra szállítva S krért eladó. 
Czim a kiadóban. 7801

Vidéki
jó forgalmú. 20 év óta fönn­
álló szabóüzlet és kész férli 
ruharaktár szabadkézből azon­
nal eladó. Czim a kiadóban.

770-1

Vétel.
Birtokvétel.

500—1000 hold a Tiuavidé- 
ken őszi átvételre kerestetik. 
Részletes leírások föltételekkel 
tulajdonosoktól a hatóságilag 
engedélyezett ingatlan- és jel­
zálog-forgalmi intézethez, Bu­
dapest, F.rzsébettér 4.. kéret­
nek. 7811

Alkalmazást keres.
Kauczióvol és kitűnő referen- 

cziáhVal bíró felsőbb
bankki vatalnok

minden pénzügyi s kereske­
delmi szakmában jártas, dél­
utáni szabad idejére: Lázié* 
lügyelől, vagy más mellék- 
foglalkozást keres. Levél "H- 
G ' czimen a kiadóba inté­
zendő. 7775

Keresők

Lakás és bérlet,
Saroküzlet

és egyéb bolthelyiségek azon­
nal vagy augusztus 1-re ki- 
adandók Hnnyadi-tér 8. az.

______1650
Különféle utczai én udvari

ilakások
I és minden rzélnak megfelelő 
liolthelyiwvgvli. műhely és 

I gabonaraktárak augusztusra 
kiadók: 7788

IX. Szvotenay- és Vendel-
utcza Kiírókká*.

VII. Wessolényi-utcsa 46. 
VII. Erzsóbet-körut 38. sz.

Különféle.
RÉTHY JÁNOS

mérnök nemzetközi

szabadalmi irodája
Budapesten,

CrzKébet-hörut 1-1.
eszközli uj találmányok

szabadalmazását
és a szabadalmak 11711

meghosszabbítását
bármely államban. Kliállalja

n találmányok értéke«!* 
téliét 6.« védelmét.

Mindennemű felvilágosítással 
szolgál szabadalmi ügyekben.

Védjegyeket
bclijstromoztal minden államban.

SÁSZÁRFÜBDŐ BUDAPESTEN
kénes hév- és langyos forrásokkal (27°—64-75° C.)

Fedett férfi é s női iszapfürdői,

=S
kö-, török-, porczellán-, fehér- és vörös-márvány- és horgany- 
kádfürdői kizárólag természetes hőfokú ásványvízzel vannak táplálva, és a lakó­

szobákkal zárt folyosók által összekötve.
200 lakószoba napi 50 krtól—3 írtig.

Nagyszerű ásványvíz-uszodák.
írjón- mindennemű köezvényes-, csúzos-, csont-, csonthártya-, 

vJ IQUlu. Ideg-, Izom- és görvélyes bántalmak, női betegségek, 
gyomor- és börbajok, vérszegénység, sápkór, fémmérgezés stb. ellen. — Állandó 
fürdő-orvos: Dr. Brunner Kálmán. Naponkint kétszer katonazene. — Gyógy 

és zenedíj nincs. 1278

ftmoá/mm

vegyészeti termékek gyárából.
Gyár: Budapest, IX. kér., külső soroksári-nt 0606—8, 
Városi iroda: Y. kér., Arany János-utcza 25. szám.
A creolin a legjobbnak elismert antiseptikus, ferlöz- 

tolenitö és desodoráló (szagtalanító) szer.
A creolin gyártmányunk nem bir mérgező vagy 
maró hatással, legbiztosabb szer valamennyi állati 

betegség, de különösen a

száj és körömfájás ellen-
-füszerkereske*

Exelmons) a legkönnyebb és

fedezettel könnyen lehet a tőzs­
dén 25—30 frtot naponta
keresni. Kérdczősködések

LUSTIG EDE
Budapest értéktőzsde.

1579
A PALLAS

irodalmi és nyomdai részvény- 
társaság kiadásában megjelent 
és ugyanott, valamint minden 
könyvkereskedésben kapható:

DURA MÁTÉ

A LEGJOBB CZIGARETTÄPAPIR.
Nem üres reklám, hanem a tudomány legelőkelőbb 

személyiségei által bebizonyult tény, hogy a

„LES DERNIERES CARTOUCHES"
czigarettapapir, BRA 
(I’áris 65 Boulevard 
legkitűnőbb.

l\ kereskedelemben előforduló különféle jobb czigaretta- 
papirok előkelő tudósok által ösizelzaionlitó vegyelem- 
aésnek alávettettek, úgy l)r. Polli, a bécsi vegytani 
egyelem tanára, Dr. Llebermumi tanár a budapesti állam­
vegytani állomás főnöke, újabb időben Dr. Soyka Ily- 
gicniei tanár által a prágai német egyetemen és mindezen 
összehasonlító vegyelemzések mindenkor azon eredmény 
adták, hogy a BRAUNSTEIN FRÉRES ezég czign- 
rettapnplrosa a legfinomabb és legjobb.

Valódi esak azon papír,melynek eticjuet' tje mellékelt rajz­
hoz hasonló és BRAUNSTEIN FRÉRES ezéget viseli. 
Ezen czégczigarctlapapirjánál minden csomag annyi lapot 
tartalmaz, a mennyi az etiquettjén lelj egyez ve van. 

A gyár
BR AUNSTEIN FRERES

ezég alatt Béniben, I. kér., Schottonrlng 26. sí. raktárt
tart ezigarettnpapirjai és czigarettahüvelyei elárusitásAra.

Valódi franezia hüvelyeink «Los Demifirei Car- 
tonchee» papírból, melyeknek minden doboza «Braunstein 
Frércs» ezéget viseli, Budapesten Schnitzer és Karfun­
kel, Sas-utcza 2. sz. valamint Steiner Testvérek uraknál 
Deák Ferencz-utcza 18. szám kaphatók. 1269

©9481 58SM8Ad?i8ó1 SSHIJXOT©

1

■ RAUSSUIN FRÉRES MAIS 
H4fo»S*. StOt

kereskedő üzletében.Kapható gyárunkban, minden nagyobb 
dés és gazdasági szükségleti ezikkekkel
ggr-Hamiaitúsok olkerülóso végett kérünk védje­
gyünkre figyelni. Használati utasítások ingyen és 

bérmentve. 1501

IVUnden dől A-iytözsdétjan ésdliziiria-üzlett

UTÍV*rk*"l»HtMi
\<-*3 „ X.llóiii 1 11 Mf

HOilBLöW
lS8gZjKl

CAWLEY és HENRY-TÖL ** 
pl „ PAHIBBANSÍJI.ISI VILÁGKIÁLLÍTÁS

Főraktár: KANITZ OTTÓ és táraánál BECSBEN.

Hirdetmény.
Az esztergomi Főkáptalan tulajdonát képező Hont-Baráti 

községbeli birtok, mely kataszter szerint Iti parczellában 1 
Láz, íl0,soa/iooo hold szántóföld, 913,-/ielK| hold legelő, 170112,/1COO 
hold erdő és 2j:s/,60u hold földadó alá nem eső területből áll, 
őrük áron eladásra bocsáltatik, venni szándékozók fölhivat­
nak, hogy írásbeli ajánlataikat, melyekhez az ajánlott összeg­
nek 10°/o-ja, mint óvadék csatolandó, folyó évi szeptember 
1-ig az esztergomi Főkáptalan cziine alatt beküldeni szíves­
kedjenek. A megszabott határidőn túl ajánlat el nem fogad­
tató. Az eladási föltételek Esztergomban a gazdasági központi 
hivatalban megtekinthetők.

Esztergomban, 1890 június hó 27-én.
A központi gazdasági hivatal.

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 1659

oly nyugdíjban lévő egyént, 
ki délelőtt 8- -12-ig szabad
idővel rendelkezik, könyvvitel „ ,iX. Szőke Dunapaptrol
érintkezés után. LevelekvNyug- 
dijas» ci. a kiadóba intézen- 
dők. 7797

Költemények. 1. kötet.
Áru til/.vc 1 ibrint.

Magán algimnázium
<a- ráczban,

a cs. kir. minisztériumtól engedélyezve, az I. és II. osztályra 
nyilvánossági joggal felruházva, középiskolai clőkészitő osz- 
tálylyal: a szünidőkre is elfogad növendékeket a kitűnőnek 
elismert pensionátus.

Legjobb alkalom a német nyelv elsajátítására és a szün­
időnek egészséges, kis fekvésű városban töltésére.

EC' Programm Ingyen és bérmentve. “7&8I
Igazgató-tulajdonos:

n„APv SCHOLZ FERENCZ,
tkiduói lägt! oki. giinn. tanár.

Tvlfedrzíi 1 Mm. Söbbf ANTI13IA vajty hurut 
<1 uiiu-i tbbbé ktthiifil*. lem mellszorulA* 1 
Arany tm viüit tr.ni Aliul UHfliitctvo illőn- 
voiieour*» (verienyen l«lvUl . lhívebb érlrnit<<*l 
Ingyen (n bériuenlve. Vilik epredül «Ír. i'léry 
Mariellle (fraiK-zlaorii«*) «-■lm .U Ilivel 

hetijén levelit eiiineenl. 1195

Szeiizácziós találmány
gyengeség! eseteknél.

Férfiak számára!
c». ős kir. szabad, clectro-metallikiis készülék

DR- BORSODI.
Ausztria*Mng.vnrorszá{>:on és küliöldön szabadalmazva. 

Parisban lSSO-ben aranyéremmel kitüntetve.
llrüsMzelben issii-ban ezüstéremmel kitüntetve 1459
Mentben ISSll-ben nairy ezüilCreumiel kitüntetve.
•Nizza IS1HI. aranyeremmel kitüntetve.
Diplom de «»eleié mCdei-ine Uo Irancc.
Dlplum do lovieie «Vllytrléne publlqne «le Parist 

Dr. Borsodi-fele c« es kir.s/ab. vh-ctromvtallikiis készülik, szabadalmazva és kitüntetve, eltünteti a

Franezia különlegességek
gummi és halhólyagokban«

Óvszerek tuezatja 8, 4, 5, (i frt. Párizsi szivacsok 
4, 5 frt. C.'apotte aiuerieaiue tuezatja 4 frt, női 
küItinlcgcssÓBCk több mint 100-szori használatra 

dbja 2 frt 50 kr. kapható 1563
vr POLITZER MOR -

i-s, és kir. kötszerész, Budapest, V., Doák-utcza 10.

A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában Bu­
dapesten (egyelem-utcza 4. szám) megjelent és min­

den könyvárusnál kapható: igü7

CH0C0L1T HEUER
A világ legnagyobb gyára.

jDiaz-Okmány minden-kiállitáeon

Nagy Érdemdíj, Párizsi viliágkiáHiíás, 1889.

MERIER-FÉLE CSOKOLÁDÉ naponKénti elárűsitása túlhaladja
AZ 50 000 KILÓT.

Kapható a jobb füszerkereskedésekben és Czukrászdákban.

UTÁNZÁSOKTÓL ÓVAKODJUNK.

Kapható KUBA és BLUCHMA.NN-uál Budapesten, mérleg-uteza ti. szám alatt.

fontos, tartós, 
csinos <*>* olcsó

ÉVI-ÓRÁKAT
és pedig:

állvány-órát 35 írttól 
inga-órát 60 „ rt

továbbá minden fújta

remontoir zseb-órákat
3 évi kezességgel

szállít csak

1 i
Budapesten,

Y., yáczi körot 28: A szám,
Fiók-Üzlet:

Koronalierczeg-utcza 5 Á,
éz pedig: Waterbury reinontoir zsebórát 0 frt 50. Waterbury rém. chroncmctert máicdpertzrnutatúval u in, 

Waterbury romontoir chronometer! (n6i zsebórái 11 frt, továbbá : 
avájezi ezüflt henger r.montoirt egy fedéllel ... ....................... ... ............................ _ ... „ frt 10.50, 11.— ll j»

• « • • duppla fedéllel..................- ............................................. _ _. frt 12.50, 13.5o’ 19,ö*
« * horgony . . . .................... _ Irt 14.50, 15.50, 17.—, 17.50, IS.—, ’.g 50, 21 — 27 «.
• « henger női rementoir ............ Irt 11.—, Ír.50, 12.50, női henger rém. adóitokban 9 frt Su krirb

BjeBT Amei-lUui IcjgUilünObb 6brcezl6.rträU 4 frt 50 krőrl. S3Q 
Szétküldés lelkiismereteB ropasszirozás és szabályozás után csakis 1 frt előleg és utánvét ellenében rögtön történik, 
sértetten állapotban visszaküldőit meg nem felelő órák készséggel kicseréltetnek R32SST Ezer elismer«-* 1 -3533 

Japán él clitna-Ai-uk, Ititünű tea és tusfoslékek nu^y rí.luftra. 
smr Minden féle úrajavitAsolt lelkiismeretesen 6a pontosun eszközöltetnek.

sBh'JiÄ

térti gyengéié 
A készt!"

engeséget 1 impotonlial. miután a kimerült idegeket erősíti és a szervezetnek ifjúi érzést kölcsönöz, 
•lek aiKalinazusa fölülte egyszerit. Észrevehetetlen a testen való viselése, magában véve is

elég a kívánt eredmény előidézésére.

T)R. RflR QilfiT Budapesten, Teréz-körut 4. sz.
U U V AA O V Lf I BÉCS, I., Wnllfischsasse M. 

Kimerítő bros/lrö/.- l.ivánatra inuyen küldetnek.

KISS JÓZSEF
HETILAPJA-

A legkitűnőbb magyar szépirodalmi hetilap szin- 
nyomatu borítékban, pompás arczképpel megjelenik 
minden vasárnap.

F.lőllscléal áru :
Fé 'ívre.............. 5 frt. | Feoyede'rre ti frt 5 0.

Mutatványszámot kívánatra küld a kiadóhivatal 
1670 Budapest, AUndémla-utcza -1.

Brandt Rich, gyógyszerész
svájezi labdacsai

10 év óta tanárok, gyakorló orvosok s a közönség által mint 
olcsó, kellemes, biztos, ártalmatlan házi- ÓS £VÓ£VSZ6r 
alkalmazva s ajánlva. Kipróbálták: 6J
Di. prof. Virchow R., Dr. prof. v. Frerlchs,

Be,"lln.. Berlin (t).
, , v. Gietl,

München (t),
_ „ Reclam,

Lipcse (t),
» „ v. Nussbaum,

München,
e r Hertz,

Amsterdam,
» , v.Korczynskl,

Krakó,
n s Brandt,

Kolozsvár,

az altest szerveinek bajaiban,
máj- és aranyeres betegségekben, rendetlen székelésnél, makacs! 
székrekedésben »»««Mi credo bejükben, mint. Fejfájás, szédülés, mellszo-] 
rúlás, nehéz légzés, étványhlány »ib. «randi méh. gyógyszeré.« .«ájozi i«b-
dácsáit, enyhe halasuk mlail, a nők legszliesehben használják s at erős, maró hatású | 
saraknál, keserlivizeknél, cteppeknél, mixtúráknál stb. többre becsülendök.

v. Scanzonl,
Würzburg,

Wltt C.,
Kopenhaga,

Zdeliauor,
6z. Pátervár,

Soederstádt,
Kasan,

Lambl,
Varsó,

Forster,
Birmingham,

a világ legkitűnőbb rovarirtó-pora,
csakis bádogszelenczékhcn árusittatik, ;t melyek ólom­
jegye és cz.imké|ie a gyárosok törvényesen bejegyzett 
védje.1 y--t hordják. Egyedüli főmlitár Magyar- 

ország ős a keleti tartományok részére !

Strobentz testvéreknél
Budapesten. 1515

BOE" Ismétel,idők külön engedményben részesülnek, -syg

«try fthér

Kellő úvnkodnH végett a vevő közönséget
kőlönöscn arra ilgycImezUtjük, hogy a forgalomban, csalódásig hasonlói 

lásu svájezi labdacsok Is vannak. A vételkor, a dobozt körítő használati utasítást | 
lebontva, mindig meg kell nézni, hogy a doboz czlmlapja a fönlebbi Icnyomalot: 
keresztet vörös mezőben » Brandt Kielt, ncvaláirisit tiinteti-e elő? Még arra i- 
figyelmeztetünk mindenkit, hogy Brandt Itcbd. gyógyszerész svájczl labdacsai, melyek I
a gyógyszortápakban kaphatók, csak ;o kr-os dobozokban (kisebbek nincsenek) 

irúsillalnak cl.

legújabban megjelent füzetei:
268. füzet. Uláita. Heszély. Irta Krasevszky I. Ignácz. Len­

gyelből fordította Timkó Iván. Fűzve ... 30 kr. 
209. « Deák Fereuezuek az 1861-dik évi orazág-

gyÜléstől elfogadott két fölirata. Közli Kü- 
nyi Manó. Fűzve ..................................... 30 kr.

270. « Ciikéi. Eredeti népszinil három szakaszban. Irta
Szigligeti Ede. Fűzve..................................... 30 kr.

271. « Az örökség. Beszély. Irta Sandeaii Gyula. Fran-
cziáhúl ford. Gyalui Farkas. Fűzve ... 40 kr.

272. « A uagjr Galcotto. Dráma három felvonásban, 
egy előjátékkal. Irta Ecliegaray József. A spanyol 
eredetiből ford. J’althy Károly. Fűzve ... 40 kr.

273. « Pascal gondolatai. Francziáhól fordította Béri
Gyula. Fűzve ... .. . . 50 kr.

274. « Moust és Andrássy 1870- és 1871-hen. Irta
Konyi Manó. Fűzve ... ..................... 30 kr.

275. « A középkori magyar irodalom stíljéről. Irta
Imre Sándor. Fűzve .. . ... 20 kr.

[ A budar—H ds bécti UatonntiórhúiaUbnn, «■a.’amtnt stdmoa 
luttonattrtdnél nyert liDUii>ut*talat folytán, e*»,, orvostudor ley- 

I melegebben ulánlJmtó.

Titkos betegségeket,!
baneiólilyásokul. sebekei, efuliUli nZ3kö»oU<eom6- 
nyeli elgyengiiu íérllerOt, magttmléeekel, ttnfertAste*
tűn nKlbaJsUt, nőltuél fehdrfolykst, bcfecíhendczú« nélkül ói bár­
mely »61 hajókét, a lecimikacsalib b6rbetegi<geket, valamint ifjú­
kon bűnök köveUettebcn heullutt Illeg- é* ennek utóköTetkezmúnyct n 
lMtigerliieabaJokat gyógyít 15 évi entonaorvosl tapasztalat 

után a legújabb gyúgymód szerint alaposan és biztos slKarral

Di-. IÍAJDACSY
volt n. kir. esredorroa.

jLukűs: Luilapest, V., Yáczi-körut 4. sz. I. cm 
bejárat a lépcsőnél.

D Rendel délelőtt V,10—4 óráig, este?—8 óráig; nőknek o. m. férfiaknak 
K3 kelőn be- és kijárat — kötőn váróterom. — Díjazott levőtökre azonnal 

válsszoltallk éa gyógyszerekért ú gondosk jdra lesz.____ l
saaúiíüá&sáaf^Eíí

Ó cs. és kir. apostoli felsége legmagasabb meglagyására.
Dusán felszerelt, a cs. kir. lotto-jöveib-ki igazgatóság részéről biztosított

XIV. ÁLLAMI SORSJÁTÉK
közös katonai jótékony czélokra. •'$60

3083 nyeremény összege 200,000 forint
és pedig:

egy 100,000 Mos főnyeremény :i elő- és ntónyeremény á 500 írt; 
1 nyerem. 20,000 frt, 1 nyerem. 10,000 frt egységes papír,járadékban,
továbbá 2 nyeremény á 5000 frt. 2 nyeremény á 3000 frt, 5 nyeremény á 1000 frt 
és 60 nyeremény á 100 frt egységes tiapirjáradékban. végül 30,000 frt készpénzben.

A húzás visszavonhatlanul 1890. julius 3-dikán történik.
Egy sorsjegy ára o. é. 2 frt.

Közelebbi határozatokat a játékterv tartalmaz, mely a sorsjegyekkel együtt kapható 
az állam-sorsjátéki osztálynál. Stadt. Riemergasse 7. sz., 2. emeleten a Jakoberhofban, 
valamint számos elárusító közegnél ingyen.

A. sorsjegyek bérmenteseu líikldetiiclc.
Bécs, 1890. április havában.

1230 A cs. k. lottó-jövedékii igazgatóság államsorsjátékl osztály

LÖFIZETÉSI FELHÍVÁS
A

„BOLOND ISTÓK“
HUJViORISZTIKUS KERES HETILAPRA.

A „ISOLONU ISTÓK“ a legnagyobb és legdíszesebb magyar élezlap, a titea- 
negyedik évfolyam második felébe lép.

Előfizetési feltételek:
julius—szeptember évnegyetji'e.............................................. 2 frt,
julius—deczember félévre...................................................... 4 frt.

Előfizetések, legczélszeriihben posutalványnyal. a kiadóhivatalnak küldendők : Buda­
pest. Egyetcm-utczu 4. szám.

Felkérj ült mindazon t. előfizetőinket, kiknek előfizetésük lejárt azt 
metíujltanl szívesketi jók. hogy a szétküldésben akadály ne legyen

li.;i 5 A BOLOND ISTÓK kiadóhivatala

Htedötiizek felvútofcaak a 
kladóhtvittlha« Bedepea 
tee, IV,keoekemótl*atena6

BAYER salityl-taosttjasza Tojás
a tvnkszem és íiiindennenili liíirkeménvedés 3

Valódinak elismert csakis a MÜLLER J. L.-fóle

a tyúkszem és mindennemű bíirkeményedés
alap >s és veszély nélküli elbárilására iitólérhclli-n. E kitűnő 
tnp '.<z ár I boritée ban. használati utasítással együtt 30 kr,
V dékre 35 lcr lovéljegyékben való beküldése ellen, j 
Megrendelések i-zimzeii'lök csakis: Apotheke -tzum romi- j 
sehen Kaiser , Wion, Stadt, Wollzeile 13, Hugói 
Bayer. Raktár Bndapeslea : Török Já*«ef gyógyszerész­
nél. Király-utczn 12. sz. lőOli

A nekünk bemutatott etámtiilnn iiifpWj/uiM hiteles kBttbnet- 
Irat folytán esen o-eothnlor leometrgebben njúnlhatá.

Titkos betegségeket,
folyáioknt (s ■•Beket, a* i>isferl6»tet6i utóbajait, 

férli érát, ins(iliol(sehet, n bnjnkö ruak

pgsa
darabja 15 kr., 3 darab 40 kr., 6 darab 80 kr., 12 darab 1 frt 50 kr.

IC ll 1» U ii t 6 <; «;■ y e <1 ii 1

'BUDAPESTEN
Gyári raktár: Koronaherczeg-utcza 2. — Gyár: Rottenbiller-utcza 36.

TV/fTTI I L1 Y T illatszer- és pipei'e-
ÁSÁ O A-jA—dA2áfk vAi iuii szappan-gyárosnál

nényel«, «léknél Jehérfelyéit, bármennyire is 
minila/on nfil belegiéireliet, melyeknek a ina*« 

tislamaKeryik föoko/uja.ésbérbetegiéKekelgyn.-yit njirydgy. 
until szerint biztos sikerrel, gyorsun él sslapoian

Dr. GARAI ANTAL
érvei, sebész, szülész és szeméaz tudor, volt rsász kir. oszl.-főorvoi. 
Budapest, belváros, IV. kerület, liigyó-ntcza 1. sz., 

II. emelet, bejárat n lépcsőnél.
Bendel: napunta 10 árától d. e. »eesz 4 óra délutánig, este 7 őritől 
• óráig. Uijazott levelekre a legnagyobb figyelemmel valas/mta-
tik ii gyógyszerekről is gnndoskodsi lesz *^Bg — XőlineU kü­

lön váróterom.
Ugyanott rnegiclcnt cs a szer/'ii.el llr fiAfl.M ANTAI.-uuI vagy
EfSLF.R fi. k^inyvkereskcilcm-ben An.Iró-^y-ut l;;. a. megrendollieto

NÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ
(már az 5-,lik kiadásban megjelent) a nemi betegségek éu ezek ész­

szerű gyógykez.-loséhez rzimli könyv, volt ara 2 frt 50 kr,
most csak 90 kr.

A könyv jól bt csomagolva I frt beküldése mellett bermonhe külde­
tik meg 1451

A köuyv «»rtaliiia: I. Az ivarszervek leírási. II A nemi élet 
ébredése — III. Az önfertőzés cs az éjjeli magömlések - IV. A húgy­
cső takar (tripper) és hiizycsSszükületek-. - A V. bujakor (syphilis). —

Asztalos és kárpitos Mar áruháza
BÚTOR-ÁRJEGYZÉKE

A PALLAS irodalmi éa nyomdai réeivénytársaaág könyvkiadó 
hivatalában kapható:

FRAKCZIA-MAGYAR SZÓTÁR.
Saóiegyzék és nyelvtani megiegyzéiek a franezia akadémia és 

B legjelesebb franezia szótár írók után.
8 nagy kötet ffüsve 10 frt, kötve 12 frt1

é 1 hálószoba 2 rlűnbii, 2 ágy, 2 éjjeli, 11
n mozsdó, 1 Ilikőr, fényezett ............ 100 frt |

I 1 hálószoba 2 ehilTon, 2 ágy, 2 éjjeli, 1 
mozsdó, I tükör, matt ............ ... 100 frt!

1 hálószoba 2 chiffon, 2 
ágy, 2 éjjeli, 1 mozsdó, I tükör 

I (dió- v. tölgyfa faragott, inái- 
ványnyal) inait ... ltiO frt

1 ebódlőszoba 1 credenz, 
cbúdl/í-aszlal, li ebédlő-szék, 1 
tmnicau és tükör, fénye- _ 
zeit ..................... ......................... 110 Irt

1 ebédlő szoba j credenz, 1 ebédjő-asztal,

ll ebédlő-szék, 1 Irtuneau és tükör, faragott 
dió- vagy tölgyfa, márványnyal ... 145 frt

I 2 Szekrény 2 ajtós, fényezett... 36 frt

I 2 agy diófa, fényezett............  22 frt

I í COUSOl-asztal matt v. fényezett 9 frt

2 évi
írásbeli jótállás 

mellett

hazaii:,TI 
n.cvl.alncnlr

Budapest,
IV. k., Hatvani- 
és Újvilág utcza 
sarkán 1. szám, 

I. emelet,
az «Arany sas» szál­

loda mellett.

1 salon-garnitura 1 pumlag, 4 kis,
2 nagy zsölyc és 2 ablak-függöny coinplelt 
felszerelésre, bourett ............ — 105 frt

1 salon-garnitux’a 1 pamlag. 4 kis, 2 
nagy zsölye és 2 ablak-fiíg-1 
göny eompletl felszerelésre, 
vrejip kelméből ... 105 frt

1 salon-garnitura i pam­
lag, 4 kis zsölye, 2 nagy 
zsölye és 2 ablak - függöny j 
complelt felszerelésre, faragott,

. .............................. .. 115 frtselyem

1 ottoman crepp vagy bourett keimé* |

Milon-liutorokbau. valamint nngol-bnroc és 
ó-német stylll fiáié- és ebédlti-szobákhait és 
egyszerű, valamint finomabb féle függönyük.

Képes árjegyzék Ingyen és bórmontve.

A fenti cziinre kérünk figyel ni.

Pallas irodalmi és nyomdai résKVétiytársasáíí körforgógépén, Buda tv? b o-cakeméli-utcza szánNyomatott a kiadótulajdonos:

Legolcsóbb ujság a magyar sáp számára, félévre csak 1 frt:
2É- m

Megjelen minden vasárnap mulattató és tanulságos tartalommal és a hazai és külföldi politikát tárgyaló rendes rovattal,
A „Képes Néplap“ ara félévre 1 frt. «

A „Képes Néplap“ a „Világkrónikáival együtt: félévre 2 frt, negyedévre 1 frt-
A T Hág krónika,“ hetenként egy ivén jelen meg s a hazai és külföldi eseményeket 

részletesen ismertető és magyarázó czikkeken és képeken kívül nagyobb elbeszéléseket és regé­
nyeket is közül képekkel illusztrálva, úgyszintén úti rajzokat, nép* és tájismertetéseket, 
ismertetéseket az újabb találmányokról és fölfedezésekről, mulattató apróbb közleményeket, 
közhasznú tudnivalókat stb.

Előfizethetni postán, a „Képes Néplap“ kiadóhivatalához. Budapest, egyetem- 
utcza 4, szám, czimzett postautalványnyal.

Ugyanitt, Budapest, egyelem-utcza 4. sz. alatt levő hirlapkiadóhivatalunkban lehet megrendelni a

VASÁRNAP!ÚJSÁG 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK

nagyobb terjedelmű hetilapjainkat is.
A „Vasárnapi Újság“ most már 37-ik évfolyamában — legjelesebb hazai Íróink é^müvé- 

szeink közreműködésével hetenkint két nagy ivén számos képpel s illusztrált szépirodalmi és Kmeret- 
terjesztő közleménynyel, melyekben a hazai dolgok különös figyelemben részesülnek e~ a külföldön 
fölmerülő újabb jelenségek megfelelő méltatást találnak, e mellet! újabban „Női munka és 
divat“ czimü uj rovattal és Ielemesen bővített tartalommal jelen meg.

A „Politikai Újdonságok“ a hét eseményeit minden párt- és érdektekinlelektől füg- 
gotxOE magyarázattal ellátóti gondos, htí összocillitasban tárja az olvasó olé s a közönség ogytitt 
találja benne mindazt, a mi a napi lapokban elszórtan jelen meg. A «Politikai Udon-á^k >-huz 
„Magyar Gazda“ ezimü mezőgazdasági es kertészeti lap van csatolva s ezenfelül 
rendkívüli mellékletekkel ;s bővítve a lapnak eddig is belenként másfél—két naev ívre 
terjedő tartalma.

Előfizetési árak évnegyedre: a „Vasárnapi U.iság“ 2 frt; a „Politikai Uúíon- 
ságok“ 1 forint 50 kr; a „Vasárnapi Újság“ és „Politikai Újdonságok-
együtt 3 forint. J
1 Ä »«Vasárnapi Újság», mint a «I’olilikv* Újdonságok» előfizetői „Világkrónika" ké|, s 
heti közlönyt évnegyedre oO kr. félévre 1 Irt pőt-Mj mell,-:; ,vndelhelil: meg. jj|


